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Please read this user manual first! 

Dear Customer, 
Thank you for purchasing this Beko product. We hope that you get the best results from your product which has been 
manufactured with high quality and state-of-the-art technology. Therefore, please read this entire user manual and 
all other accompanying documents carefully before using the product and keep it as а refereпce for future use. lf you 
handover the product to someone else, give the user manual as well. Follow all warnings and informaЬon iп the user manual. 
Remember that this user manual is also applicaЫe for several other models. Differeпces between models will Ье 
idenШied in the manual. 
Explanation of symbols 
Throughout this user manual the following symbols аге used: 

IA\ 

СЕ 

lmportant information ог useful hints 
about usage. 

Warning of hazardous situabons with regard to life and property. 

Warning of electric shock. 

Warning of risk of fire. 

Warning of hot surfaces. 

Ar�elik А.�. 
Кагааgщ: caddesi No:2-6 

34445 Sutluce/lstanbul/TURKEY 
Made i n TU RKEY 

This product was manufactured using the latest technology in environmentally friendly conditions. 
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О lmportant instructions and warnings for safety and 
environment 
This section contains safety 
instructions that will help protect from 
risk of personal injury or property 
damage. Failure to follow these 
instructions shall void any warranty. 
General safety 
• This appliance сап Ье used Ьу 

children aged from 8 years and 
above and persons with reduced 
physical, sensory or mental 
capaЬilities or lack of experience 
and knowledge if they have been 
given supervision or instruction 
concerning use of the appliance 
in а safe way and understand the 
hazards involved. 
Children shall not play with the 
appliance. Cleaning and user 
maintenance shall not Ье made 
Ьу children without supervision. 

• The appliance is not to Ье used 
Ьу persons (including children) 
with reduced physical, sensory or 
mental capaЬilities, or lack of 
experience and knowledge, 
unless they have been given 
supervision or instruction. 
Children should Ье supervised 
and ensure they do not play with 
the appliance 

• lf the product is handed over to 
someone else for personal use or 
second-hand use purposes, the 
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user manual, product labels and 
other relevant documents and 
parts should Ье also given. 

• lnstallation and repair procedures 
must always Ье performed Ьу 
Authorised Service Agents. The 
manufacturer shall not Ье held 
responsiЫe for damages arising 
from procedures carried out Ьу 
unauthorised persons which may 
also void the warranty. Before 
installation, read the instructions 
carefully. 

• Do not operate the product if it is 
defective or has any visiЫe 
damage. 

• Ensure that the product function 
knobs are switched off after every 
use. 

Safety when working with gas 
• Any works оп gas equipment and 

systems may only Ье carried out 
Ьу authorised qualified persons 
who are Gas Safe registered. 

• Prior to the installation, ensure 
that the local distribution 
conditions (nature of the gas and 
gas pressure) and the adjustment 
of the appliance are compatiЬle. 

• This appliance is not connected to 
а combustion products or 
evacuation device. lt shall Ье 
installed and connected in 
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accordance with current 
installation regulations. Particular 
attention shall Ье given to the 

frequently. Carbon Monoxide 
sensor should Ье installed 
maximum 2 meters away from 

relevant requirements regarding 
ventilation; See Before installation, • 

page 11 

the product. 
Good combustion is required in 
gas appliances. ln case of 

• CAUTION: The use of gas cooking 
appliance results in the 
production of heat and moisture 
in the room in which it is installed. 
Ensure that the kitchen is well 
ventilated: keep natural ventilation 
holes open or install а mechanical 
ventilation device (mechanical 
extractor hood). Prolonged 
intensive use of the appliance 
may call for additional ventilation, 
for example increasing the level 
of the mechanical ventilation 
where present. 

• Gas appliances and systems must 
Ье regularly checked for proper 
functioning. Regulator, hose and 
its clamp must Ье checked 
regularly and replaced within the 
periods recommended Ьу its 
manufacturer or when necessary. 

• Clean the gas burners regularly. 
The flames should Ье Ыuе and 
burn evenly. 

• This product should Ье used in а 
room which incorporates а 
properly adjusted and functioning 
Carbon Monoxide sensor. Make 
sure the Carbon Monoxide sensor 
works properly and is maintained 

incomplete combustion, carbon 
monoxide (СО) might develop. 
Carbon monoxide is а colourless, 
odourless and very toxic gas, 
which has а lethal effect even in 
very small doses. 

• Request information about gas 
emergency telephone numbers 
and safety measures in case of 
gas smell from you local gas 
provider. 

What to do when you smell gas 
• Do not use open flame or do not 

smoke. Do not operate any 
electrical buttons (e.g. lamp 
button, door bell and etc.) Do not 
use fixed or moЬile phones. Risk 
of explosion and toxication ! 

• Open doors and windows. 
• Turn off all valves оп gas 

appliances and gas meter at the 
main control valve, unless it's in а 
confined space or cellar. 

• Check all tubes and connections 
for tightness. lf you still smell gas 
leave the property. 

• Warn the neighbours. 
• Call the fire-brigade. Use а 

telephone outside the house. 
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• Do not re-enter the property until 
you аге told it is safe to do so. 

Electrical safety 
• lf the product has а failure, it 

should not Ье operated unless it 
is repaired Ьу an Authorised 
Service Agent. There is the risk of 
electric shock! 

• Only connect the product to а 
grounded outlet/line with the 
voltage and protection as 
specified in the "Technical 
specifications". Have the 
grounding installation made Ьу а 
qualified electrician while using 
the product with ог without а 
transformer. Our company shall 
not Ье liaЫe for any proЫems 
arising due to the product not 
being earthed in accordance with 
the local regulations. 

• Never wash the product Ьу 
spreading or pouring water onto it! 
There is the risk of electric shock! 

• Never touch the plug with wet 
hands! Never unplug Ьу pulling оп 
the саЫе, always pull out Ьу 
holding the plug. 

• The product must Ье 
disconnected during installation, 
maintenance, cleaning and 
repairing procedures. 

• lf the power connection саЫе for 
the product is damaged, it must 
Ье replaced Ьу the manufacturer, 
its service agent or similarly 
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qualified persons in order to avoid 
а hazard. 

• The appliance must Ье installed 
so that it сап Ье completely 
disconnected from the mains 
supply. The separation must Ье 
provided Ьу а switch built into the 
fixed electrical installation, 
according to construction 
regulations. 

• Any work оп electrical equipment 
and systems should only Ье 
carried out Ьу authorised and 
qualified persons. 

• ln case of any damage, switch off 
the product and disconnect it 
from the mains. То do this, turn 
off the fuse at home. 

• Make sure that fuse rating is 
compatiЫe with the product. 

Product safety 
• WARNING: The appliance and its 

accessiЫe parts become hot 
during use. Саге should Ье taken 
to avoid touching heating 
elements. Children less than 8 
years of age shall Ье kept away 
unless continuously supervised. 

• Never use the product when your 
judgment or coordination is 
impaired Ьу the use of alcohol 
and/or drugs. 

• Ве careful when using alcoholic 
drinks in your dishes. Alcohol 
evaporates at high temperatures 
and may cause fire since it сап 
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ignite when it comes into contact 
with hot surfaces. 

• Do not place any flammaЫe 
materials close to the product as 
the sides may become hot during 
use. 

• Кеер all ventilation slots clear of 
obstructions. 

• Do not use steam cleaners to 
clean the appliance as this may 
cause an electric shock. 

• WARNING: Unattended cooking 
оп а hob with fat or oil сап Ье 
dangerous and may result in fire. 
NEVER try to extinguish а fire with 
water, but switch off the 
appliance and then cover flame 
e.g. with а lid or а fire Ыanket. 

• CAUTION: The cooking process 
has to Ье supervised. А short 
term cooking process has to Ье 
supervised continuously. 

• WARNING: Danger of fire: Do not 
store items оп the cooking 
surfaces. 

• WARNING: lf the surface is 
cracked, switch off the appliance 
to avoid the possibility of electric 
shock. 

• ln case of hotplate glass 
breakage : lmmediately shut off 
all burners and any electrical 
heating element and isolate the 
appliance from the power supply. 
Do not touch the appliance 
surface. Do not use the appliance. 

Prevention against possiЫe fire risk! 
• Ensure all electrical connections 

are secure and tight to prevent 
risk of arcing. 

• Do not use damaged саЫеs or 
extension саЫеs. 

• Ensure liquid or moisture is not 
accessiЫe to the electrical 
connection point. 

• То prevent gas leakage ensure 
that the gas connection is sound. 

lntended use 
• This product is designed for 

domestic use. Commercial use 
will void the guarantee. 

• CAUTION: This appliance is for 
cooking purposes only. lt must 
not Ье used for other purposes, 
for example room heating. 

• The manufacturer shall not Ье 
liaЫe for any damage caused Ьу 
improper use or handling errors. 

Safety for children 
• WARNING: AccessiЫe parts may 

become hot during use. Young 
children should Ье kept away. 

• The packaging materials will Ье 
dangerous for children. Кеер the 
packaging materials away from 
children. Please dispose of all 
parts of the packaging according 
to environmental standards. 

• Electrical and/or gas products are 
dangerous to children. Кеер 
children away from the product 
when it is operating and do not 
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allow them to play with the 
product. 

• Do not place any items above the 
appliance that children may reach 
for. 

Disposing of the old product 
Compliance with the WEEE Directive and 
Disposing of the Waste Product: 

This product complies with EU WEEE Directive 
(2012/19/EU). This product bears а cl assification symbol for waste electrical and electronic equipment 
(WEEE). 
This product has been manufactured with high quality 
parts and materials which сап Ье reused and are 
suitaЫe for recycling. Do not dispose of the waste 
product with normal domestic and other wastes at the 
end of its service life. Take il to the collection center for the recycl ing of electrical and electronic equipment. 
Please consult your local authorities to leam about 
these collection centers. 
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Compliance with RoHS Directive: 
The product you have purchased complies with EU 
RoHS Directive (2011/65/EU). l t does not contain 
harmful and prohiblted materials specified in the 
Directive. 
Package information 
• Packaging materials of the product are 

manufactured from recycl aЫe materi als in accordance with our National Environment 
Regulations. Do not dispose of the packaging 
materials together with the domestic ог other 
wastes. Take them to the packaging material collection points designated Ьу the local 
authorities. 
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� General information 
Overview 

7 

1 Рап support 6 Normal burner 
2 Auxiliary burner 7 Т empered glass 
3 AssemЫy clamp 8 Rapid burner 
4 Control panel 9 Normal burner 
5 Base cover 

,,,-• 
• • ,..-• 

ь & ь i, Ае 
�,!' 

4- 1 

.j--
. +. 1 --f 1 

2 3 4 5 
1 Rapid burner Rear left 4 Normal burner Rear right 
2 Normal burner Front left 5 Child Lock Knob 
3 Auxiliary burner Front right 
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Technical specifications 
Voltaa& / freouencv 
СаЫе type / section 
Cateoorv of gas Droduct 
Gas tvoe / pressure 
Total aas consumotion 
Converting the gas type / pressure� 
-optional 
�erna1dlmensions (heloht / width / depth) 
lnstallation dimensions (width / depth) 
Burners 
Rear left 
Power 
Front left 
Power 
Front riaht 
Power 
Rear right 
Powe( 

echnical specifications may Ье changed 
ithout prior notice to improve the auality of 

11111'--••he product. 

Figures in this manual are schematic and may 
not exactly match your product. 

lnjector tаЫе 
Position.hoЬ• zone 2,9kW 1,15kW 
Gas type / Gas Rear left Front left 
oressure 
G 20/10 tnbat 155 118 
G 20/13 mbar 145 110 
G20/20 mbar 115 97 
G 30/28-30 mbar 87 66 
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220-240 V - 50 Hz 
min.H05V2V2-F 3 х 0,75 mm" 
Cat 11 2НЗВ/Р 
NG G 20/20 mbar 
7.4kW 
LPG G 30/28-30 mbar 
NG G 20/1Зmbar - NG G 20/10 mbar 
46 mm/585 mm/524mm 
560 mm/480-490 mm 

Rapid bumer 
2,9kW 
Normal burner 
1,75 kW 
Auxiliarv burner 
1kW 
Normal burner 

11,75 kW 

alues stated on the product labels ог in the 
ocumentation accompanying it аге oЫained 

11111'-_.,n laboratory conditions in accordance wilh 
relevant standards. Depending on operational 
and environmental oondilions of the product, 
these values may vary. 

1 kW 1,75 kW 
Front right Rear rlght 

90 118 

84 110 
72 97 
50 66 
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Ш lnstallation 
Product must Ье instal led Ьу а qualified person in 
accordance with the regulations in force. The 
manufacturer shall not Ье held responsiЫe for 
damages arising from procedures carried out Ьу 
unauthorized persons which may also void the 
warranty. 

Preparation of location and electrical and gas 
installation for the product is under customer's 
responsibllity. 

The product must Ье installed in accordance 
l'o-.&..-'with all local gas and/or electrical regulations. 

Prior to installation, visually check if the 
product has any defects оп it. 11 so, do not 
have il installed. 
0amaged products cause risks for your safety. 

Room ventilation 
AII rooms require an ореnаЫе window, or equivalent, 
and some rooms will require а permanent vent as well. 
The air for combustion is taken from the room air and 
the exhaust gases эге emitted directly into the room. 
Good ventilation is essential for safe operation of your appliance. 
Rooms with doors and/or windows which ореп 
dlrectly to the outer environment 

Before installation 
The hob is designed for installation into commercially 
availaЫe work tops. А safety distance must Ье left 
between the appliance and the kitchen walls and 
furniture. See figure (values in mm). 
• lt can also Ье used in а free standing position. 

Allow а minimum distance of 750 mm above the 
hob su rface. 

• (*) 11 а cooker hood is to Ье installed above the 
cooker, refer to cooker hood manufacturer' 
instructions regarding installation height (min 
650 mm) 

• Remove packaging material s and transport locks. 
• Surfaces, synthetic laminates and adhesives 

used must Ье heat resistant (100 °С minimum). 
• The worktop must Ье aligned and fixed 

horizontal ly. • Cut aperture for the hob in worktop as рег 
installation dimensions. 

The doors and/or windows that open directl y to the 
outer environment must have а total ventilation opening of the dimensions specified in the tаЫе bel ow 
which is based on the total gas power of the appliance 
(total gas power consumption of the appl iance is shown in the technical specification tаЫе of this user 
manual). 11 the doors and/or windows do not have а 
total ventilation opening corresponding to the total gas 
consumption of the appliance as specified in the tаЫе 
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below, then there must definitely Ье an additional fixed ventilation opening in the room to ensure lhat the total 
minimum ventilation requirements for the total gas 
consumplion of lhe appliance is achieved. The fixed 
ventilation opening сап incl ude openings for existing 
airbricks, extraction hood ducting opening dimension 
etc. 

Total gas mln. Ventllatlon 
consumption (kW) opeoing (cm1 
0-2 100 
2>3 120 
3-4 175 
4-6 300 
6-8 400 
8-10 500 
10-11.5 600 
11 .5-13 700 
13-15.5 800 
15.5-17 900 
17-19 1000 
19-24 1250 

Rooms that do not have ореnаЫе doors and/or 
windows that open directly to the outer 
environment 
11 the room where the appliance is installed does not 
have а door ancVor а window that opens directly to lhe 
outer environment, other products shall Ье sought that 
definitely provide а fixed nonadjustaЫe and поп­
сlоsаЫе venti lation opening which meets the total 
minimum ventilation opening requirements for the total 
gas consumption of the appliance as indicated in the 
above taЫe.Also the appropriate building regulations advise should Ье followed. 
Where а room ог intemal space contains тоге lhan 
one gas appliance, additional ventilation агеа shall Ье 
provided оп top of the requirement given iп the tаЫе 
above. Size of additional ventilation area shall Ье appropriate to regulations of other gas appliances. 
There should al so Ье а minimum cl earance of 10mm 
on the bottom edge of the door lhat орепs to the inner 
environment iп the room where the appliance is installed.You must ensure that items such as carpets 
and other floorcoverings etc . ,  do not affect the 
clearance when the door is cl osed. The cooker may Ье located iп а kitchen, kitchenfdiner 
ог а bed-sitting room, but not in а room containing а 
bath ог а shower. The cooker must поt Ье instal led in а bed-siting room of less than 20m3

. 
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Оо not install this appliance in а room below ground 
level unless it is open to ground level оп at least one 
side. 
lnstallation and connection 
• The product must Ье installed in accordance with 

all local gas and el ectrical regulations. 
Electrical connection 
Connect the product to а grounded outl eVline 
protected Ьу а miniature circuit breaker of suitaЫe 
capacity as stated iп the "Т  echnical specifications" tаЫе. Have lhe grounding installation made Ьу а 
qualified el ectrician while using the product with ог 
without а transformer. Our company shal l not Ье liaЫe 
for any damages that will arise due to using lhe 
product without а grounding installalion in accordance with the local г ulations. 

The product must Ье connected to the mains 
---supply only Ьу an authorised and qualified 

person. The product's warranty period starts 
only after correct installation. 
Manufacturer shall not Ье held responsiЫe for 
damages arising from procedures carried out 
Ьу unauthorised persons. 

DANGER: 

The power саЫе must not Ье clamped, Ьепt or 
l'----trapped or соте into coпtact with hot parts of 

the product. 
А damaged power саЫе must Ье replaced Ьу 
а qualified electrician. 0therwise, there is risk 
of electric shock, short circuit or fire! 

• Connection must comply with nalional 
regulations. 

• The mains supply data must correspond to lhe 
data specified оп the type label of lhe product. 
Туре label is at the геаг housing of the product. 

• Power саЫе of your product must comply with 
the values in "Technical specifications" tаЫе. 

DANGER: 

Веfоге startiпg апу work оп the electrical 
installation, disconпect the product from the 
mains supply. 
There is the risk of electric shock! 

Power саЫе plug must Ье within easy reach 
after installatioп (do not route it above the 
hob). 

https://masternix.ru/



ile performing the wiring, you must apply 
ith the nationaVlocal electrical regulations 

,... _ _,,nd must use the appropriate socket 
outleVline and plug for oven. ln case of the 
product's power limits are out of current 
carrying capaЬi lity of plug and socket 
outleVline, the product must Ье connected 
through fixed electrical installation directly 
without using plug and socket outleVline. 

Plug the power саЫе into the socket. 
Gas connection 

DANGER: 
Product сап Ье connected to gas supply 
system only Ьу an authorised and qualified 
person or technician wilh licence. 
Risk of explosion or toxication due to 
unprofessional repairsI 
Manufacturer shall not Ье held responsiЫe for 
damages arising from procedures carried out 
Ьу unauthorised or unlicensed persons. 

DANGER: 
Before starting any work оп the gas 

,.__......_.Ji· nstallation, disconnect the gas supply. 
Тhеге is the risk of explosion! 

• Gas adjustment conditions and vaJues are stated 
on 1аье1s (ог on type 1аье1 . 

our product is equipped fог natural gas (NG). 

• Natural gas installation must Ье prepared before 
installing the product. 

• There must Ье а pipe (Piping advised to Ье 
buyed from а licensed installer), must comply 
with local gas standard, at the outlet of the 
installation for the natural gas connection of your 
product and the tip of this pipe must Ье closed 
with а Ыind plug. Service Representative will 
remove the Ыind plug during connection and 
connect your product Ьу means of а straight 
connection device (coupling). 

• Make sure that the naturaJ gas valve is readily 
accessiЫe. 

• 11 you need to use your product later with а 
different type of gas, you must consult the 
Authorised Service Agent for the related 
conversion procedure. 

The ftexiЫe gas hose must Ье connected in а 
---,,,ау that it does not contact the moving parts 

around it and is not trapped when the moving 
parts are travelling. 
(e.g. drawers). Besides, it should not Ье placed 
in spaces where it might get squeezed. 

DANGER: 
The gas hose must not Ье clamped, bent or 

11-..,._.Jtrapped or соте into contact with hot parts of 
the product. 
There is the risk of explosion due to damaged 
gas hose. 

lnstalling the product 
1 .  Remove burners, burner caps and grills on the 

hob from the product. 
2. Turning the hоЬ upside down, place it on а flat 

surface. 
з. When installing the hоЬ, apply the sealing gasket, 

which was provided in the packaging, around the 
hob as shown in the following picture, ensuring 
that it remains 1 to 2 mm inside from the outer 

4. 
5. 

1 
2 
3 
4 

ed е of the glass. 

Place the hob on the counter and align it. 
Using the installation clamps secure the hоЬ Ьу 
fittin throu h the holes on the lower casin . 

t 
1 

1- 1 
НоЬ 

Screw 
lnstallation clamp 
Counter 

4 

.. . . .  , 1  

13/EN 

https://masternix.ru/



еп installing the hob onto а caЬinet, а shelf 
must Ье installed in order to separate the 

,... __ "'Ьinet from the hob as illustrated in the above 
figure. This is not required when installing onto 
а built-under oven. 

For exampl e, if it is possiЫe to touch the bottom of the 
product since il is installed onto а drawer, this section must Ье covered with а wooden late. 

* 

Location of the connection holes shown in the 
below figure аге schematic,may vary 

•--epending оп the product model. Fix them 
according to connection holes оп your product. 

Place the burner plates, bumer plate caps and grills 
back to their seatin after installation . 

DANGER: 

Making connections to different holes is not а 
good practice in terms of safety since it сап 
damage the gas and electrical system. 

DANGER: 

There аге gas and electrical components 
---•contained within this hob, therefore when 

fitting the mounting springs/clamps only attach 
the supplied fixings to the connection holes 
shown in this manual. Failure to observe this 
advise may lead to life and property safety 

Final check 
1 .  Open gas supply. 
2 .  Check gas installations for secure fitting and 

tightness. 

14/EN 

3. 1 nite bumers and check appearance of the flame. 
Flame must Ье Ыuе and have а regular shape. 
lf the flame is yellowish, check if the burner 

,...__._.,ар is seated securely or clean the burner. 

Gas conversion 
DANGER: 

.Веfоге starting any work оп the gas 
.---installation, disconnect the gas supply. 

There is the risk о! explosion! 

ln order to change your appli ance's gas type, change 
all injectors and make fl ame adjustment for all val ves at reduced fl ow rate position. 
Exchange of injector for the burners 
1. Т ake off burner сар and burner body. 
2. Unscrew injectors Ьу turning the counter-

clockwise. 
3. Fit new injectors. 
4. Check al l connections for secure fitting and ti htness. 

New injectors have their position marked 
п their packing ог injector tаЫе оп 

lnjector tаЫе, page 1 О сап Ье referred to. 

((Varies depending оп the product 
model.)) 
Оп some hob burners, the injector is 
covered with а metal piece. This metal 
cover must Ье removed for injector 
replacement. 

1 / 
1 ' 

2 �� ' 

3 �� / 4 
4 _____,/  / 

1 Flame failure device (model dependant) 
2 Spark plug 
3 lnjector 
4 Burner 

nless there is an abnormal condition, do not 
ttempt to remove the gas burner taps. You 

___ must call an Authorised service agent or 
technician with licence if it is necessary to  
change the taps. 
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Reduced gas flow rate setting for hob taps 
1 .  lgпite the burпer lhat is to Ье adjusted апd turп 

the kпоЬ !о the reduced positioп. 
2. Remove the kпОЬ from lhe gas tap. 
З. Use ап appropriately sized screwdri ver to adjust 

the flow rate adjustmeпt screw. 
For LPG (Вutапе - Рrорапе) turп the screw clockwise. 
For the пatural gas, you should turn the screw 
cou пter-clockwiseoпce. 
» The normal lenglh of а straight flame iп the reduced 
positioп should Ье 6-7 mm. 
4. lf the fl ame is higher thaп the desi red positi oп, 

turп lhe screw clockwise. lf it is small er turп 
aпticlockwise. 

5. For the last control, bring the burner both to high­
flame and reduced positi oпs апd check whether 
the flame is on or off. 

Depeпding оп the type of gas tap used in your 
а liance the ad·ustmeпt screw ositi oп ma va 

ео 
оо 

Flow rate adjustment screw 

еО 

ео 
оо 

Flow rate adjustment screw 

f the gas type of the unit is changed, then the 
rati ng plate that shows the gas type of the unit 

___ ,must also Ье changed. 

Future Transportation 
• Кеер the product's original carton апd transport 

the product in it. Foll ow the instructions оп lhe 
cartoп. lf you do not have the original carton, 
pack the product in ЬuЬЫе wrap or lhick 
cardboard and tape it securely. 

• Secure the caps and рап supports with adhesive 
ta е. 

• Check the general appearance of your product 
1 for any damages that might have occurred 

during transportation. 
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� Preparation 
Tips for saving energy 
The fol lowiпg iпformation will help you to use your 
appliance iп ап ecol ogical way, and to save energy: 
• Oefrost frozen dishes before cooking them. 
• Use pots/pans with cover for cooking. lf there is 

по cover, energy consumption may increase 4 
times. 

• Select the burner which is suitaЫe for the bottom 
size of the pot to Ье used. Always select the 
correct pot size for your dishes. Larger pots 
require more energy. 

16/EN 

lnitial use 
First cleaning of the appliance 

he surface might get damaged Ьу some 
etergents or cleaning materials. 

�-- □о not use aggressive detergents, cleaning 
powders/creams or any sharp obj ects during 
cleaning. 
Оо not use harsh abrasive cleaners or sharp 
metal scrapers to clean the oven door glass 
since they can scratch the surface, which may 
result in shattering of the glass. 

1. Remove al l packagiпg materials. 2. Wipe the surfaces of the appliance with а damp 
cloth or sponge and dry with а cloth. 
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Ш How to use the hob 
General information about cooking 

Never fill the pan with oil more than 
one third of it. Do not leave the hob 
unattended when heating oil. 
Overheated oils bring risk of fire. Never 
attempt to extinguish а possiЫe fire 
with water! When oil catches fire, 
cover it with а fire Ыanket ог damp 
cloth. Turn off the hob if it is safe to do 
so and call the fire department. 

• Before frying foods, always dry them well and 
gently place into the hot oil. Ensure complete 
thawing of frozen foods before frying. • Do not cover the vessel you use when heating oil. 

• Place the pans and saucepans in а manner so 
that their handles are not over the hob to prevent 
heating of the handles. Do not place unbalanced 
and easily tilting vessels оп the hob. 

• Do not place empty vessels and saucepans on 
cooking zones that are switched оп. They might 
get damaged. 

• Operating а cooking zone without а vessel or 
saucepan оп it will cause damage to the product. 
Т um off the cooking zones after the cooking is 
complete. 

• As the surface of the product сап Ье hot, do по! 
put plastic and aluminum vessels оп it. 
Such vessels should not Ье used to keep foods 
either. 

• Use flat bottomed saucepaпs ог vessels only. 
• Put appropriate amount of food in saucepans 

and pans. Thus, you will not have to make any 
unnecessary cleaning Ьу preventing the dishes 
from overflowing. 
Do not put covers of saucepans ог pans оп 
cooking zones. 
Place the saucepans in а manner so that they 
are centered оп the cooking zопе. Wheп you 
waпt to move the saucepaп onto another cooking 
zone, lift апd place it опtо the cookiпg zопе you 
want instead of sliding it. 

Gas cooking 
• Size of the vessel and the ftame must match 

each other. Adjust the gas flames so that they 
will not extend the bottom of the vessel and 
center the vessel on saucepan carrier. 

Using the hobs 

2 

1 Rapid burner 18 -22 cm 
2 Normal burner 14-20 cm 
3 Auxiliary burner 12-18 cm 

4 

з 

4 Normal burner 14-20 cm is list of advised 
diameter of pots to Ье used оп related burners. 

WARNING 
Do not use cooking pans beyond the 

,.__..z._�tlimension limits given above. Using larger 
pans causes risk of carbon monoxide 
poisoning, overheating of adjacent surfaces 
and control knobs. Using smaller pans causes 
your risk of being burned Ьу the flame. 

Large flame symbol indicates the highest cooking 
power and small flame symbol indicates the lowest 
cooking power. ln tumed off position (top), gas is not 
supplied to the burners. 
lgniting the gas burners 
1. Кеер burner knob pressed. 
2. Turn it counter clockwise to large flame symbol. 
» Gas is ignited with the spark created. 3. Adjust it to the desired cooking power. 
Turning off the gas burners 
Tum the keep warm zone knob to off (upper) position. 
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Gas shut off safety system (in models with 
thermic component) 

As а counter measure 
against Ыоw out due to fluid 
overfl ows at burners, safety 
mechanism trips and shuts 
off the gas 

1 . Gas shut off 
safety 

• Push the knob inwards and tum it counter 
clockwise to ignite. 

• After the gas ignites, keep the knob pressed for 
3-5 seconds more to engage the safety system. 

• lf the gas does not ignite after you press and 
release the knob, repeat the same procedure Ьу 
kee in the knoЬ ressed for 15 seconds. 

DANGER: 
Release the button if the burner is not ignited 

----,,ithin 15  seconds 

18/EN 

Wait at least 1 minute before trying again. 
Тhеге is the risk of gas accumulation and 
explosion! 

Child lock 
Press the child lock knob to disconnect the gas. AII 
bumers gas will Ье cut. 

Rotate t е с 1 ос о с ос ,se у press1ng t е 
knob. The knob will Ье up and gas is availaЫe to al l bumers. ,------------� 
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� Maintenance and care 
General information 
Service life of lhe producl will extend and lhe 
possiЬi lity of proЫems will decrease if the product is 
cleaned at г ular intervals. 

DANGER: 
Disconnect the product from mains supply 
before starting maintenance and cleaning 
works. 
There is the risk of electric shock! 

DANGER: 
Allow the product to cool down before you 
clean it. 
Hot surfaces may cause burns! 

• Clean lhe producl lhoroughly after each use. ln 
lhis way it will Ье possiЫe 10 remove cooking 
residues more easily, lhus avoiding these from 
buming lhe nexl time lhe appliance is used. 

• No special cleaning agents are required for 
cleaning lhe producl. Use warm waler wilh 
washing liquid, а soft clolh ог sponge 10 clean 
lhe producl and wipe il with а dry clolh. 

• Always ensure апу excess liquid is thoroughly 
wiped off after cleaning and апу spillage is 
immedialely wiped dry. 

• Do nol use cleaning agenls lhat contain acid or 
chloride to clean the stainless or inox surfaces 
and lhe handle. Use а sofl clolh with а liquid 
detergent (nol abrasive) to wipe lhose parts clean, 
а in attention to swee in one direction. 

he surface might get damaged Ьу some 
etergents ог cleaning materials. 

Do not use aggressive detergents, cleaning 
powders/creams or any sharp objects during 
cleaning. 
Do not use harsh abrasive cleaners ог sharp 
metal scrapers to clean the oven door glass 
since they сап scratch the surface, which may 
result in shattering of the glass. 

Do not use steam cleaners to clean the 
ppliance as this may cause an electric shock. 

Cleaning the hob 
Cleaning the burner 
1 .  Remove the saucepan carriers from lhe hob. 
2. Remove all removaЫe parts of the bumer and 

clean only Ьу hand with sponge, some detergent 
and hot water. 

3. Clean lhe non-removaЫ e parts of the bumer with 
а wel clolh. 

4. Clean lhe plug and lhermal element Оп  models 
wilh ignilion and lhermal element) wilh а slightly 
moist cloth. Afterwards, dry wilh а clean clolh. 
Make sure lhat flame holes and plug аге lolally 
dry. 

Olherwise, по spark occurs al the end of ignilion. 
5. When placing lhe рап supports, рау attenlion to 

place lhe рап supports so thal lhe bumers are 
cenlered. 

х : 

AssemЫing the burner parts 
After cleaning lhe burner, place the parts as shown 
below 

1 
2 

.,.._, 

Burner сар 
Burner head 
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З Вurпег chamber 
4 Spark plug (in products with igniter) 
1 . Place the burner head ensuring that it passes 

through the burner spark plug (4). Tum the 
bumer head right and left to make sure that it is 
seated in the burner chamber. 

2. Place the burner сар оп the burner head. 
Glass ceramic surface 
Wipe the glass ceramic surface (vitroceramic) with 
cold water, paying attention to leave no residual 
cleaning agents, and dry with а soft clothing. Residues 
may cause damage оп the glass ceramic surface 
when using the hob for the next time. 
Dried residues оп the glass ceramic surface 
(vitroceramic) should under no circumstances Ье 
scraped with hook Ыades, steel wool ог similar tools. 
Remove calcium stains (yellow stains) with 
commercially availaЫ e lime remover ог а small amount 
of lime remover such as vinegar or lemon juice. 
11 the surface is heavily soiled, apply the cleaning 
agent on а sponge and wait until it is absorЬed well. 
Then, clean the surface of the hob with а damp cloth. 

ugar-based foods such as thick cream and 
yrup must Ье cleaned promptly without 

,..._ • .,aitiпg the surface to cool down. Otherwise, 
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glass r.eramic surface may get damaged 
permanently. 

Slight color fading may occur on coatings ог other 
surfaces in time. This does not affect the operation of 
the product. 
Color fading and stains оп the glass ceramic surface is 
а normal condition, and not а defect. 

Cleaning the control panel 
Clean the control panel and knobs with а damp cloth 
and wipe them dry. 

f your product is equipped with buttons/knobs 
о not remove the control buttons/knobs to 

,_...,. .. lean the coпtrol panel. 
Сопtгоl рапеl may get damaged! 

1 Knob 
2 Sealiпg element 

2 

о not remove the sealing elements uпder the 
knobs for cleaning. 
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а TrouЫeshooting 
!Product emits metal noises wflile heating and coolinЫ 

• When the metal parts are heated, they may expand and cause noise. » > This is not а fault. 
!Тhere is no ignition sparki 

• No current. »> Check fuses iп the fuse Ьох. 
[here is no gas� 
• Main gas val ve is cl osed. >» Ореп gas va/ve. 
• Gas pipe is bent. »> lnstall gas pipe properly. 
[Bщ"ers <!re_ no\.�urning pr9p�rly or at с!Щ 
• Bumers are dirty. >>> С/еап burner components. 
• Bumers are wet. >» Огу the burner components. 
• Bumer сар is not mounted safely. >» Mount the burner сар properly. 
• Gas valve is closed. »> Ореп gas valve. 
• Gas cylinder is empty (when using LPG). »> Rep/ace gas cy/inder. 

Consult the Authorised Service Agent or 
echnician wilh licence or the dealer where you 
have purchased the product if you сап not 
remedy the trouЫe although you have 
implemented the instructions in this section. 
Never attempt to repair а defective product yourself. 

Arcel ik A.S . 
Karaagag Caddesi No:2-6 Sutluce, 34445, Turkey 

Made in TURKEY 
lmporter in Russia: «ВЕКО LLC» 

Address: Sel skaya street, 49, Fedorovskoe village, Pershinskoe rural settlement, Kirzhach district, Vl adimir 
region, Russian Federation 601021 

The manufacture date is included in the serial number of а product specified оп rating label, which is located оп 
а product, namel y: first two figures of serial number indicate the уеаг of manufacture, and last two - the month. 

For example, "1 О- 100001-05» indicates that the product was produced in Мау, 201 О. 
You сап ask for certification number from оuг Call Center 8 -800-200-23-56 The manufacturer reserves the 

right for making changes in modification, design and specification of an electric device. 
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Перед началом эксплуатации прочитайте это руководство пользователя! 

Уважаемый покупатель! 
Спасибо за то, что отдали предпочтение продукции компании «Beko». Надеемся, что это 
высококачественное изделие, изготовленное с применением самых современных технологий, будет 
демонстрировать наилучшие результаты эксплуатации. Для этого перед началом эксплуатации 
внимательно прочитайте это руководство и всю сопутствующую документацию и используйте его в 
дальнейшем в качестве справочника. Если вы передаете изделие новому владельцу, передайте ему и 
руководство пользователя. Придерживайтесь всех предупреждений и информации, содержащf1ХСЯ в 
руководстве. 
Помните, что данное руководство пользователя также может быть применимо к некоторым другим 
моделям. Различия между моделями будут указаны в руководстве. 
Пояснения к символам 
В данном руководстве пользователя используются следующие символы: 

Важная информация или полезные 
советы по использованию. 

Предупреждение о ситуациях, 

Предупреждение об опасности 
поражения электрическим током. 

Предупреждение об опасности 
пожара. 

Предупреждение о горячf1Х 
поверхностях. 

с Е IR[ 
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D Важные инструкции и предупреждения по технике 
безопасности и охране окружающей среды 
В данном разделе содержатся 
инструкции по технике 
безопасности, которые помогут 
вам избежать травм и 
повреждений. При несоблюдении 
этих правил все гарантийные 
обязательства аннулируются. 
Общие правила техники 
безопасности 
• Это изделие может 

эксплуатироваться детьми 
старше 8 лет и людьми с 
ограниченными физическими, 
сенсорными или умственными 
способностями, а также 
лицами, не имеющими 
достаточного опыта и знаний, 
только в том случае, если они 
находятся под наблюдением 
лиц, ответственных за их 
безопасность, или 
проинструктированы на 
предмет безопасного 
использования изделия и 
осознают связанные с этим 
риски. 
Следите за тем, чтобы дети не 
играли с устройством. Дети 
могут чистить и обслуживать 
устройство только под 
наблюдением. 

• Прибор не должен 
использоваться лицами 

4/RU 

(включая детей) с 
ограниченными физическими, 
сенсорными или умственными 
способностями или 
недостатком опыта и знаний, 
за исключением случаев, когда 
использование происходит под 
непосредственным контролем 
или в соответствии с 
указаниями. 
Следите за детьми, чтобы они 
не играли с прибором. 

• В случае передачи изделия 
третьему лицу в личное 
пользование или в целях 
вторичного использования 
необходимо также передать 
руководство пользователя, 
наклейки изделия, а также 
другие связанные с ним 
документы и компоненты. 

• Работы по установке и 
ремонту должны выполняться 
только представителями 
авторизованной сервисной 
службы. Производитель не 
несет ответственности за 
повреждения в результате 
выполнения работ лицами, не 
имеющими соответствующей 
квалификации. Это также 
может привести к 
аннулированию гарантии. 
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Перед установкой 
внимательно прочтите 
инструкции. 

• Не пользуйтесь неисправным 
изделием, а также при наличии 
на нем заметных повреждений. 

• Проверяйте, чтобы после 
каждого использования 
переключатели функций 
изделия были выключены. 

Правила техники безопасности 
при работе с газовым 
оборудованием 
• Все работы с газовыми 

приборами и системами 
ДОЛЖНЫ ВЫПОЛНЯТЬ ТОЛЬКО 
квалифицированные 
специалисты, имеющие право 
на выполнение таких работ. 

• Перед установкой проверьте, 
соответствуют ли параметры 
местной распределительной 
сети (давление и тип газа) 
настройкам прибора. 

• Это устройство не 
подсоединяется к устройству 
для удаления продуктов 
горения. Это устройство не 
подсоединяется к устройству 
для удаления продуктов 
горения. Установка и 
подключение прибора должны 
выполняться в соответствии с 
действующими нормами и 
правилами. Особое внимание 
следует уделить требованиям 

к вентиляции (см. раздел До 
начала установки, стр. 13). 

• ОСТОРОЖНО: Во время 
эксплуатации газовой плиты 
она выделяет тепло, влагу и 
продукты сгорания в 
помещении, в котором 
установлена. Убедитесь, что 
кухня хорошо проветривается, 
в особенности во время 
использования прибора: 
держите открытыми отверстия, 
через которые осуществляется 
естественная вентиляция, или 
установите прибор для 
искусственной вентиляции 
(механическую надплитную 
вытяжку). Длительное 
интенсивное использование 
прибора может требовать 
дополнительной вентиляции, 
например, увеличения уровня 
мощности механической 
вытяжки, если она имеется. 

• Необходимо регулярно 
проверять исправность 
газовых приборов и систем. 
Регулятор, шланг и его хомут 
следует проверять регулярно и 
заменять в сроки, 
рекомендованные 
производителем, или по мере 
необходимости. 

• Регулярно очищайте газовые 
горелки. Горелка должна 
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гореть ровным голубым 
пламенем. 

• Данное изделие должно 
использоваться в помещении, 
где установлен правильно 
отрегулированный и 
работоспособный датчик 
угарного газа. Убедитесь, что 
датчик угарного газа работает 
правильно и регулярно 
проходит техническое 
обслуживание. Датчик 
угарного газа должен 
устанавливаться на 
расстоянии не более 2 м от 
изделия. 

• В газовых приборах 
необходимо обеспечить 
полное сжигание газа, так как 
при неполном сгорании газа 
выделяется угарный газ (СО). 
Угарный газ (монооксид 
углерода) - это очень 
ядовитый бесцветный газ без 
запаха, который даже в очень 
малых дозах вызывает 
отравление и смерть. 

• Узнайте у своего поставщика 
газа телефон местной 
аварийной службы газа, а 
также ознакомьтесь с мерами 
предосторожности, которые 
необходимо предпринимать 
при обнаружении запаха газа. 
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Меры предосторожности при 
обнаружении запаха газа 
• �Не пользуйтесь открытым 

пламенем и не курите. Не 
пользуйтесь электрическими 
выключателями (например, 
выключателем освещения, 
дверным звонком и т.д.). Не 
пользуйтесь стационарными и 
мобильными телефонами. 
Остерегайтесь взрыва и 
отравления газом! 

• Перекройте все краны газовых 
приборов и газовых счетчиков 

• Откройте окна и двери. 
• Проверьте все трубы и 

соединения на герметичность. 
Если запах газа не исчезает, 
покинь те помещение. 

• Предупредите соседей. 
• Вызовите пожарную команду. 

Звоните по телефонному 
аппарату, который находится 
за пределами дома. 

• Не входите в помещение, пока 
вам не сообщат, что это 
безопасно. 

Электробезопасность 
• В случае неисправности 

следует прекратить 
эксплуатацию изделия, пока 
оно не будет отремонтировано 
в авторизованном сервисном 
центре. Существует риск 
поражения электрическим 
током! 
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• Изделие можно подключать 
только к заземленной 
розетке/линии, напряжение и 
уровень защиты которой 
соответствуют параметрам, 
указанным в разделе 
«Технические ха ра кте ристики ». 
Установку заземления должен 
выполнять 
квалифицированный 
специалист (при 
использовании прибора с 
трансформатором или без 
него). Наша компания не несет 
ответственности за какие-либо 
проблемы, возникшие 
вследствие использования 
изделия без заземления, 
выполненного в соответствии с 
местными нормами и 
правилами. 

• Никогда не лейте воду на 
изделие во время мытья! 
Существует риск поражения 
электрическим током! 

• Категорически запрещается 
дотрагиваться к штепсельной 
вилке влажными руками! Не 
тяните за кабель питания. 
Вынимая вилку из розетки, 
беритесь непосредственно за 
вилку. 

• Прежде чем приступать к 
установке, техническому 
обслуживанию, чистке и 

ремонту, изделие необходимо 
отключить от электросети. 

• Во избежание несчастных 
случаев при повреждении 
кабеля питания его замену 
должен выполнять 
производитель, его специалист 
по сервису или лицо, имеющее 
аналогичную квалификацию. 

• Электроприбор следует 
устанавливать таким образом, 
чтобы его можно было 
полностью отсоединить от 
сети электропитания. 
Отсоединение должно 
осуществляться с помощью 
штепсельной вилки или 
выключателя, встроенного в 
фиксированную сеть 
электропитания, в 
соответствии со 
строительными нормативами и 
правилами. 

• Все работы с электрическим 
оборудованием и системами 
ДОЛЖНЫ ВЫПОЛНЯТЬСЯ ТОЛЬКО 

квалифицированными 
специалистами, допущенными 
к выполнению таких работ. 

• В случае какого-либо 
повреждения выключите 
прибор и отсоедините его от 
электросети. Для этого 
выключите общий 
предохранитель в доме. 

7/RU 
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• Проверьте, соответствуют ли 
изделию номинальные 
характеристики 
предохранителя. 

Безопасность изделия 
• ВНИМАНИЕ: Данное изделие и 

его внешние части 
нагреваются в процессе 
использования. Будьте 
осторожны, не касайтесь 
нагревательных элементов. 
Детей младше 8 лет следует 
допускать к духовому шкафу 
ТОЛЬКО ПОД ПОСТОЯННЫМ 

присмотром взрослых. 
• Не пользуйтесь прибором, 

находясь под воздействием 
алкоголя или лекарственных 
препаратов, снижающих 
скорость реакции или 
нарушающих координацию 
движений. 

• Будьте осторожны при 
использовании спиртных 
напитков в приготавливаемых 
блюдах. При высокой 
температуре спирт испаряется 
и при соприкосновении с 
горячими поверхностями 
может загореться и вызвать 
пожар. 

• Не располагайте рядом с 
прибором 
легковоспламеняющиеся 
материалы, так как во время 
работы его боковые 

8/RU 

поверхности могут сильно 
нагреваться. 

• Следите за тем, чтобы 
вентиляционные отверстия 
были полностью открыты. 

• Не используйте для чистки 
устройства пароочистители, 
поскольку это может привести 
к поражению электрическим 
током. 

• ВНИМАНИЕ: При 
приготовлении пищи с жиром 
или маслом не оставляйте 
варочную панель без 
присмотра, поскольку это 
может привести к возгоранию. 
Категорически ЗАПРЕЩАЕТСЯ 
гасить такое пламя водой; 
следует выключить устройство 
и накрыть огонь, например, 
крышкой или 
противопожарным покрытием. 

• ОСТОРОЖНО: За процессом 
приготовления пищи 
необходимо следить. За 
кратковременным процессом 
приготовления пищи 
необходимо следить 
постоянно. 

• ВНИМАНИЕ: Опасность 
пожара: не храните предметы 
на конфорках. 

• ВНИМАНИЕ: Если поверхность 
треснула, выключите 
устройство во избежание 
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поражения электрическим 
током. 

• Если стекло электроплиты 
разбилось: Незамедлительно 
выключите все горелки и 
электрические нагревательные 
элементы, а также отключите 
устройство от электросети. Не 
прикасайтесь к поверхности 
устройства. Не используйте 
устройство. 

Для обеспечения пожарной 
безопасности изделия 
соблюдайте нижеуказанные 
правила. 
• Убедитесь, что вилка плотно 

вставлена в розетку и не 
искрит. 

• Запрещается использовать 
поврежденный либо 
обрезанный кабель, а также 
удлинитель; можно 
пользоваться только 
оригинальным кабелем. 

• Убедитесь, что в розетке, к 
которой подключается изделие, 
отсутствуют жидкость или 
влага. 

• Убедитесь, что подключение 

Запрещается использовать 
прибор в коммерческих целях. 

• ОСТОРОЖНО: Данное 
изделие предназначено 
исключительно для 
приготовления пищи. Его 
запрещено использовать для 
других целей, например, для 
обогрева помещения." 

• Производитель не несет 
ответственности за 
повреждения в резу ль тате 
использования изделия не по 
назначению или 
неправильного обращения с 
ним. 

Безопасность детей 
• ВНИМАНИЕ: Доступные части 

прибора могут сильно 
нагреваться при 
использовании. Не допускайте 
к ним детей. 

• Упаковочные материалы 
опасны для детей. Храните 
упаковочные материалы в 
недоступном для детей месте. 
Утилизируйте все упаковочные 
материалы в соответствии с 
нормами по охране 

газа выполнено таким образом, • 
чтобы исключить утечку газа. 

окружающей среды. 
Электрическое и/или газовое 
оборудование представляют 

Использование по назначению 
• Данное изделие 

предназначено исключительно 
для бытового использования. 

опасность для детей. Во время 
работы духового шкафа не 
допускайте к нему детей, а 
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таюке не разрешайте им 
играть с ним. 

• Не размещайте над прибором 
предметы, которые дети могут 
попытаться достать. 

Утилизация старого изделия 
Соответствие Директиве ЕС об утилизации 
электрического и электронного оборудования 
(WEEE) и утилизация вышедшего из 

r� г
·-, .... ,,. 

Данное изделие соответствует Директиве ЕС об 
утилизации электрического и электронного 
оборудования (2012/19/EU). Данное изделие 
имеет маркировку, указывающую на утилизацию 
его как электрического и электронного 
оборудования (WEEE). 
Это изделие произведено из высококачественных 
деталей и материалов, которые подлежат 
повторному использованию и переработке. 
Поэтому не выбрасывайте изделие с обычными 
бытовыми отходами после завершения его 
эксплуатации. Его следует сдать в 
соответствующий центр по утилизации 
электрического и электронного оборудования. О 
местонахождении таких центров вы можете 
узнать в местных органах власти. 

1 0/RU 

Соответствие Директиве ЕС об ограничении 
содержания вредных веществ (RoHS): 
Приобретенное вами изделие соответствует 
Директиве ЕС о правилах ограничения 
содержания вредных веществ (2011/65/EU). Оно 
не содержит вредных и запрещенных материалов, 
указанных в Директиве. 
Утилизация упаковочных материалов 

Упаковочные материалы опасны для детей. 
Храните упаковочные материалы в 
безопасном и недоступном для детей 
месте.Упаковочные материалы изделия 
изготовлены из материалов, подлежащих 
вторичной переработке. Утилизируйте их 
соответствующим образом и сортируйте 
согласно инструкций по обращению с 
отходами, подлежащими вторичной 
переработке. Не утилизируйте их вместе с 
обычными бытовыми отходами. 
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8 Общие сведения 

Обзор 

1 
2 
3 

4 
5 

1 
2 
3 

7 

Подставка для посуды 
Дополнительная конфорка 
Монтажный зажим 
Панель управления 
Основная крышка 

6 

7 
8 

9 

. . 

(, (1 

Нормальная конфорка 
Закаленное стекло 
Конфорка быстрого нагрева 
Нормальная конфорка 

.j- . +. . 
1 1 
2 

Конфорка быстрого нагрева Задняя левая 
Нормальная конфорка Передняя левая 
Дополнительная конфорка Передняя правая 

4 

5 

3 4 5 
Нормальная конфорка Задняя правая 
Ручка-регулятор блокировки от детей 
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Технические характеристики 
Наnряжениеfчаотота 
Тип кабеля/сечение 
Катеrория газового прибора " "  
Тип газа/давление 
Общий расход газа 
Переход на тип газа/давление§ 
-дополнительно 
г абариn,1 lаысота / UЖРина / г.nvбина) 
Установочные размеры (ширина/глубина) 
Конmоок·и 
Задняя левая 
Мощность 
Передняя левая 
Мощность 
Передняя правая 
Мощность 
Задняя правая 
J,1ощность 

,. -:_ ::о:  '7 с , р  � ;- -.- ' ' � · 
Класс защиты •1 

Степень защиты IP 42 
При усовершенствовании качества 
продукции технические характеристики 
могут быть изменены без 
г1редвари1епьною уведомн�ния. 

" 

Иллюстрации в данном руководстве 
вляются схематичными и могут несколько 

__ __,тличаться от конкретного изделия. 

Характеристики горелок 

"" 

. . 

Расположение 2,9 КВ1' 1,75 кВт 

220-240 13 - 50 Гц 
мин.НО5V2V2-F З х О, 75 мм2 

Cat 11 2НЗ8JР
"" 

,, "' 
NG G 20/20 мбар 
7.4 кВт 
LPG G 30/28-30 мбар 
NG G 20/13 мбар - / - NG G 20110 мбар 
46' ММ/585 мм/S24ММ 
560 мм/480-490 мм 

Конфорка быстрого нагрева 
2,9 кВт 
Нормальная конфорка 
1 ,75 кВт 
Дополнительная конфорка 
1 кВт 
Нормальная конфорка 
1,1.5 �Вт 

·,· ·,· "' ' � . . 

"" 

� . 

начения, указанные на этикетках изделия 
или в сопроводительной документации, 
получены в лабораторных условиях 
со1пасно соотв�1с1вующим с1андщ.11ам. 
Эти данные могут быть иными в 
зависимости от условий эксплуатации 
изделия. 

1 кВт 1,75 кВт 
конфорки задняя левая Передняя левая Передняя Задняя правая 
Тип газа/ правая 
давление 
G, 20/10 мбар 155 118 90 118 
G 20/13 мбар 145 110 84 110 
G 20/20 мбар 115 97 72 , 97 
G 30/28-30 мбар 87 66 50 66 
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! Установка 
Прибор должен устанавливаться 
квалифицированным специалистом в 
соответствии с действующими нормами и 
правилами. В противном случае гарантия 
аннулируется.Производитель не несет 
ответственности за повреждения в результате 
выполнения работ лицами, не имеющими 
соответствующей квалификации. Это может 
п ивести к анн ли ованию га антии. 

Подготовка места установки, 
электрического и газового оборудования 
обеспечивается покупателем. 

Бытовой прибор следует устанавливать в 
соответствии со всеми местными нормами 
по подключению газового и/или 
электрического оборудования. 

Прежде чем приступать к установке, 
визуально проверьте отсутствие внешних 
дефектов духового шкафа. 
При наличии дефектов не устанавливайте 
его. Поврежденные электроприборы 
представляют собой угрозу вашей 
безопасности. 

,,, 

480 - 490 

До начала установки 
Варочная панель предназначена для установки в 
стандартную столешницу фабричного 
изготовления. Между бытовой техникой, стенами 
кухни и мебелью следует оставить определенное 
безопасное расстояние. См. рисунок (размеры 
приведены в миллиметрах). 

Плита может также стоять отдельно. 
Обеспечьте свободное расстояние не менее 
750 мм от поверхности плиты до 
поверхностей над ней. 
В случае установки надплитного 
воздухоочистителя соблюдайте инструкции 
его производителя в отношении высоты 
монтажа устройства (мин. 650 мм). 
Снимите все упаковочные материалы и 
фиксаторы для транспортировки. 
Используемые поверхности, синтетические 
покрытия и клеи должны быть 
термостойкими (не менее 100 °С). 
Столешница должна быть выровнена по 
уровню и закреплена. 
Сделайте вырез в столешнице в 
соответствии с установочными размерами 
варочной панели. 

13/RU 
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Вентиляция помещения 
Во всех помещениях должно быть 
открывающееся окно, а в некоторых помещениях 
потребуется таюке наличие постоянной 
вентиляции. Забор воздуха для процесса горения 
производится в помещении, и уходящие газы 
выделяются непосредственно в помещение. 
Поэтому для безопасной эксплуатации 
устройства необходимо обеспечить в помещении 
хорошую вентиляцию. 
Помещения с дверями и (или) окнами, 
которые открываются непосредственно 
наружу 
В дверях и (или) окнах, которые открываются 
непосредственно наружу, должно быть общее 
вентиляционное отверстие с размерами, 
указанными в таблице ниже, с учетом общей 
мощности газового потока устройства (общая 
потребляемая мощность газового потока 
устройства показана в таблице технических 
характеристик в данном руководства 
пользователя). Если в дверях и (или) окнах нет 
общего вентиляционного отверстия, 
соответствующего общему расходу газа 
устройства, как указано в таблице ниже, тогда в 
помещении обязательно должно быть 
дополнительное постоянное вентиляционное 
отверстие, чтобы обеспечить выполнение общих 
минимальных требований к вентиляции в 
соответствии с общим расходом газа в данном 
устройстве. В качестве постоянного 
вентиляционного отверстия можно применить 
отверстия для существующих воздуховодов, 
например отверстия с размерами воздуховода 
бытовой вытяжки и т. д. 
Общий расход газа 'Мин. 
(кВт) вентиляционное 

отвеостие (ct,1)2\ 
0-2 100 
2-3 121) 
З-4 175 
4-6 300 
6-8 400 
В-10 500 
10-1 1,5 600 
11 ,5-13 700 
13-15,5 800 
15,5-17 900 
17 - 19  1000 
19-24 1250 
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Помещения, не имеющие дверей и (или) окон, 
которые могут открываться непосредственно 
наружу 
Если в помещении, где устанавливается 
устройство, отсутствуют дверь и (или) окно, 
которые открываются непосредственно наружу, 
следует найти иную продукцию, определенно 
позволяющую обеспечить наличие постоянного 
нерегулируемого и незакрываемого 
вентиляционного отверстия и выполнение общих 
минимальных требований к вентиляции в 
соответствии с общим расходом газа в данном 
устройстве, как указано в приведенной выше 
таблице. Кроме того, следует соблюдать 
соответствующие рекомендации по строительным 
нормам. 
Если помещение или внутреннее пространство 
содержит более одного газового устройства, то в 
дополнение к требованию, указанному в таблице 
выше, должна быть обеспечена зона 
дополнительной вентиляции. Размер 
дополнительной вентиляционной зоны должен 
соответствовать требованиям других газовых 
приборов. 
В помещении, где установлено изделие, таюке 
должен быть предусмотрен минимальный 
свободный зазор 1 О мм между попом и нижним 
краем двери, которая открывается внутрь 
помещения. Необходимо обеспечить, чтобы такие 
изделия, как ковры , перекрытия и т. д., не 
перекрывали данное свободное пространство, 
когда дверь закрыта. 
Плита может устанавливаться в кухне, в кухне­
столовой или в жилой комнате, но не в 
помещении с ванной или душем. Плиту 
запрещается устанавливать в жилой комнате 
площадью менее 20 кв. м.3• 
Не устанавливайте плиту в помещении, 
находящемся ниже уровня поверхности, если оно 
не выходит на уровень поверхности хотя бы 
одной стороной. 
Установка и подключение 

Бытовой прибор следует устанавливать в 
соответствии со всеми местными нормами 
по подключению газового и электрического 
оборудования. 

Подключение к электросети 
Подключайте изделие к розетке или пинии с 
заземлением, защищенной миниатюрным 
автоматическим выключателем с 
соответствующим номиналом, который указан в 
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таблице « Технические характеристики». 
Установку заземления должен выполнять 
квалифицированный электрик (при 
использовании изделия с трансформатором или 
без него). Наша компания не несет 
ответственности за ущерб, понесенный 
вследствие использования изделия без 
заземления, выполненного в соответствии с 
местными но мами и п авилами. 

ОПАСНО: 
Подключение прибора к электросети 
должен выполнять квалифицированный 
специалист, имеющий право на 
выполнение таких работ. Гарантийный 
период начинается только после 
правильной установки. 
Производитель не несет ответственности 
за повреждения в результате выполнения 
работ лицами, не имеющими 
соответствующей квалификации. 

Шнур питания не должен быть сдавлен, 
изогнут или зажат, а также не должен 
соприкасаться с нагревающимися 
компонентами изделия. 
Замену поврежденного шнура питания 
должен выполнять квалифицированный 
электрик. В противном случае это может 
привести к поражению электрическим 
током, короткому замыканию или 
возгоранию! 

Подключение должно выполняться в 
соответствии с национальными нормами. 
Параметры электрической сети должны 
соответствовать данным, указанным на 
паспортной табличке прибора. Паспортная 
табличка находится на задней стороне 
корпуса прибора. 
Шнур питания прибора должен 
соответствовать параметрам, указанным в 
табли е "Технические ха акте истики". 

Перед выполнением каких-либо 
электромонтажных работ отключите 
прибор от электрической сети. 
Существует риск поражения 
электрическим током! 

К штепсельной вилке шнура питания 
после установки должен быть обеспечен 
легкий доступ (не прокладывайте шнур 
над варочной поверхностью). 

При монтаже проводки необходимо 
соблюдать национальные/местные 

,-__ электротехнические правила и нормы, а 
также использовать соответствующие 
розетки/штепсельные вилки и вилку для 
духовки. В случае если предельные 
значения мощности продукции превышают 
допустимую нагрузку на вилку и розетку, 
изделие должно быть подключено через 
стационарное электрическое 
оборудование напрямую без 
использования вилки и розетки. 

Включите шнур питания в розетку. 
Подключение газа 

ОПАСНО: 
Лодключение прибора к электрической 

---сети должен выполнять 
квалифицированный специалист, 
имеющий право на выполнение таких 
работ. 
Непрофессиональный ремонт может 
привести к взрыву или отравлению газом! 
Производитель не несет ответственности 
за повреждения в результате выполнения 
работ лицами, не имеющими 
соответствующей квалификации. 

ОПАСНО: 
Перед выполнением каких-либо работ по 

----монтажу газовых приборов перекройте 
подачу газа. 
Это может привести к взрыву! 

Тип и давление газа, на которые 
отрегулирован прибор, указаны на 
пасло тной табли е или ма ки овке. 

На ваше изделие может подаваться 
природный газ (NG). 

Перед установкой прибора необходимо 
подготовить подвод природного газа. 
К выпускному отверстию источника газа 
должна быть лрисоединена гибкая подводка 
для подвода газа к прибору, закрытая 
заглушкой. При установке прибора 
представитель службы газа вынет заглушку 
и присоединит прибор к газовой сети с 
помощью муфты. 
Газовый вентиль должен находиться в 
легкодоступном месте. 
Если впоследствии возникнет 
необходимость перевести прибор на другой 
вид газа, обратитесь в фирменный 

15/RU 

https://masternix.ru/



сервисный центр для получения 
консультации о том, как выполнить такой 
пе еход. 

ОПАСНО: 
,Гибкий газовый шланг должен быть 
подсоединен таким образом, чтобы он не 
касался окружающих его движущихся 
частей и чтобы они не зацепляли шланг 
при движении. 
(например, выдвижные ящики) Кроме того, 
шланг не должен располагаться в тех 
местах, где он может быть пережат. 

ОПАСНО: 
Газовый шланг не должен быть сдавлен, 
изогнут или зажат, а также не должен 
соприкасаться с нагревающимися 
компонентами изделия. 
Поврежденный газовый шланг может 
привести к взрыву. 

Инструкция по монтажу 
1 .  Снимите с варочной панели горелки, 

накладки горелок и решетки. 
2. Переверните варочную панель и положите ее 

на ровную поверхность. 
3. При установке варочной панели нанесите 

уплотнительную прокладку, находящуюсл в 
упаковке, по периметру варочной панели, как 
показано на следующем рисунке, чтобы она 
выступала на 1-2 мм от внешнего к ая стекла. 

4. Положите варочную панель на столешницу и 
выровняйте ее. 

5. Закрепите варочную панель монтажными 
зажимами, вставив их в отверстия с нижней 
стоооны коопvса. 

r.�y : <>! 
1 2 3 4 

Варочная панель 

1 6/RU 

2 
3 
4 

Винт 
Монтажный зажим 
Столешница 

Если варочная панель устанавливается на 
кухонный шкафчик, необходимо отделить 

,_,_...,е от шкафчика полкой, как показано на 
рисунке выше. При установке над 
встроенной духовкой в этом нет 
необходимости. 

Если под варочной панелью находится 
выдвижной ящик, что позволяет дотронуться до 
нее снизу, необходимо закрыть нижнюю сторону 
корпуса деревянной панелью. 

1 V-_,q�I/,{ ,,�1 

11. 

стия для подсоединения 
Расположение соединительных отверстий, 
показанное на рисунке ниже, является 

__ ,_.;хематическим и может отличаться в 
зависимости от модели изделия. 
Закрепите их в соответствии с 
соединительными отверстиями на вашем 
изделии. 

После окончания установки вставь те на место 
кон о ки, накладки кон о ок и ешетки. 

·опАСНО: 
Не рекомендуется использовать дпя 

--=-...Jnрисоединения другие отверстия, так при 
этом можно повредить газовую и 
электрическую системы . 
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ОПАСНО: 
Варочная панель содержит компоненты , 

11.-...s...J,работающие на газе и электроэнергии. По 
этой причине ее крепление на барной 
стойке следует производить только в 
крепежных отверстиях, используя при 
этом только прилагающиеся фиксирующие 
элементы и винты и руководствуясь 
указаниями, приведенными в руководстве. 
В противном случае она будет 
представлять опасность для безопасности 
жизни и имущества. 

Окончательная проверка 
1 .  Откройте подачу газа. 
2. Проверьте места подключение газа на 

надежность закрепления и герметичность. 
3. Зажrnте горелки и проверьте внешний вид 

пламени. 
Пламя должно быть голубым и иметь 
бычную форму. Если пламя имеет 

•-.-v-елтоватый оттенок, проверьте положение 
накладки горелки или прочистите горелку. 

Переход на другой вид газа 
ОПАСНО: 
,Перед выполнением каких-либо работ по 
монтажу газовых приборов перекройте 
подачу газа. 
Это может привести к взрыву! 

Для перехода на другой вид газа необходимо 
заменить все форсунки прибора и отреrулировать 
все краны для уменьшения подачи газа. 
Замена форсунок в горелках 
1 .  Снимите накладку горелки и вынь те корпус 

горелки. 
2. Вывинтите форсунки, поворачивая против 

часовой стрелки. 
3. Вставьте новые форсунки. 
4. Проверьте соединения на надежность 

зак епления и ге метичность. 
Расположение новых форсунок 
казано на упаковке или в таблице на 
арактеристики горелок, стр. 12 . 

((Может отличаться в зависимости от 
модели изделия.)) 

,-,...;;;..-18 некоторых моделях конфорок 
форсунка закрыта металлической 
крышкой. Для замены форсунки 
металлическую крышку необходимо 
снять. 

/ 
/ 

I 

1 Устройство газ-контроля (в зависимости от 
модели) 

2 Свеча зажигания 
3 Форсунка 
4 Горелка 

Не снимайте газовые краны горелок без 
собой необходимости. В случае 

,---необходимости замены кранов 
обращайтесь только в фирменный 
сервисный центр. 

Регулировка газовых кранов для уменьшения 
подачи газа 
1.  Зажгите горелку, которую нужно 

отреrулировать, и установите ручку 
реrулятора в положение минимального 
пламени. 

2. Снимите ручку реrулятора с газового крана. 
З. К винту регулировки подачи газа применяйте 

отвертку соответствующего размера. 
Для сжиженного нефтяного газа (бутан-пропан) 
следует повернуть винт по часовой стрелке. Для 
природного газа следует повернуть винт на один 
оборот против часовой стрелки. 
» Нормальная высота прямого пламени при 
установке реrулятора в положение минимального 
пламени должна составлять 6-7 мм. 
4. Если пламя выше, чем нужно, поверните винт 

по часовой стрелке, если ниже -поверните в 
противоположную сторону. 

5. В качестве заключительной проверки 
установите реrулятор конфорки в положение 
максимального и минимального пламени и 
проверьте воспламенение и вы ключение огня. 

Положение винта регулировки подачи зависит от 
типа газового вентиля, используемого в 

устройстве. 
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Винт регулировки подачи rаза 
еО 
оо 

Винт регулировки подачи rаза 

1 8/RU 

При замене типа rаза необходимо также 
заменить и паспортную табличку прибора, 

111111 _ _,"",держащую информацию о 
потребляемом газе. 

Для будущей транспортировки 
Сохраните оригинальную упаковочную 
коробку и перевозите прибор в ней. 
Следуйте указаниям, нанесенны м на 
упаковке. Если оригинальная упаковочная 
кробка не сохранилась, заверните изделие в 
пузырчатую упаковку или поместите в 
плотный картон. Надежно заклейте клейкой 
лентой. 
Закрепите накладки горелок и подставки для 
пос ды клейкой лентой. 

Осмотрите прибор снаружи на предмет 
возможных повреждений при 

111111-•, ранспортировке. 
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! Подготовка к эксплуатации 
Рекомендации по экономии 
электроэнергии 
Эти рекомендации помогут вам испопьзовать 
изделие экологически чистым способом и 
экономить электроэнергию. 

Размораживайте замороженные продукты 
перед приготовлением. 
Готовьте пищу в закрытой посуде. При 
приготовлении в открытой посуде 
энергопотребление может возрасти в 4 раза. 
Выбирайте конфорку соответственно 
размеру дна посуды. Обязательно 
выбирайте посуду соответственно объему 
приготовляемого блюда. Чем больше объем 
посуды , тем выше энергопотребление. 

Подготовка к эксплуатации 
Очистка прибора перед началом эксплуатации 

Некоторые моющие средства и чистящие 
материалы могут повредить поверхность. 

,... __ Не используйте для чистки агрессивные 
моющие средства, чистящие 
порошки/кремы, а также острые предметы. 

1.  Снимите все упаковочные материалы . 
2. Протрите поверхность прибора влажной 

тканью или губкой и вытрите насухо. 
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Ш Правила экплуатации варочной панели 
Общие сведения о приготовлении 
пищи 

Не заполняйте кастрюлю 
растительным маслом более чем 
на одну треть. При нагревании 
масла не оставляйте варочную 
панель без присмотра. 
Остерегайтесь возгорания 
раскаленных масел. Не тушите 
огонь водой! При возгорании 
масла накройте посуду одеялом 
или влажной тканью. По 
возможности выключите варочную 
панель и позвоните в пожарную 
ел б . 

Перед жареньем продукты нужно 
обязательно обсушивать. Опускайте 
продукты в горячий жир с осторожностью. 
Замороженные продукты перед жареньем 
следует полностью разморозить. 
Посуf\У, в которой разогревается жир, 
накрывать нельзя. 
Посуду следует ставить на плиту таким 
образом, чтобы ручки не нагревались над 
горячей поверхностью плиты. Не ставьте на 
плиту неустойчивую посуду, которая легко 
опрокидывается. 
Не ставьте на включенные конфорки пустую 
посуду -это может привести к ее 
повреждению. 
Не оставляйте включенными конфорки, на 
которых нет посуды -это может привести к 
повреждению плиты. Обязательно 
выключайте конфорки после окончания 
приготовления пищи. 
Не ставьте на плиту пластмаосовую или 
алюминиевую посуду, так как на горячей 
поверхности они могут расплавиться. 
Такую посуду также не следует 
использовать для хранения пищевых 
продуктов. 
Можно использовать только посуду с 
плоским дном. 
Размер посуды должен соответствовать 
количеству продуктов. Тогда продукты не 

20/RU 

будут выплескиваться из посуды, и не 
придется лишний раз мыть плиту. 
Не кладите на конфорки крышки кастрюль. 
Размещайте посуду по центру конфорки. 
Если нужно переместить посуду на другую 
конфорку, поднимите ее и переставьте. Ни в 
коем случае не передвигайте посуду по 
поверхности плиты. 

Приготовление пищи на газовой конфорке 
• Диаметр пламени должен соответствовать 

размеру посуды. Пламя газовой конфорки 
следует регулировать таким образом, чтобы 
оно не выходило за пределы дна посуды . 
Посуду следует ставить по центру конфорки. 

Эксплуатация варочных панелей 
, . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .. .. . . . . . . . . . . . . . . . . . .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .. . . . . . . .. . . . . . . . . . . .  . 

Конфорка быстрого нагрева 18 -22 см 
2 Нормапьная конфорка 14-20 см 
3 Допопнитепьная конфорка 12-18 см 
4 Нормапьная конфорка 14-20 см список 

рекомендованных диаметров посуды для 
использования на соответствующих 
конфорках. 

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! 
Не попьзуйтесь посудой вне указанной 

J(.-..Z...�.зоны . Использование посуды бопьшого 
размера вызывает опасность отравпения 
угарным газом, перегрев припегающих 
поверхностей и ручек управпения. 
Испопьзование небольшой посуды 
приводит к риску получения ожогов от 
пламени. 

Большой символ пламени соответствует 
максимальному уровню мощности, а маленький 
символ пламени - минимальному. В положении 
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«выключено» (верхняя точка) подача газа к 
горелкам прекращается. 
Розжиг газовых горелок 
1 .  Прижмите реrулятор горелки и 
2. поверните его против часовой стрелки в 

сторону большого символа пламени. 
» При этом вспыхнет искра, и газ загорится. 
3. Установите нужный уровень мощности. 
Выключение газовых горелок 
Поверните реrулятор зоны подогрева в 
положение «Выключено» (вверх). 
Система предотвращения утечки газа (в 
моделях с термопарой) 

предотвращения 
утечки газа 

Горелки снабжены 
предохранительным 
механизмом, 
прекращающим подачу 
газа, если пламя 
внезапно погаснет, 
например, его зальет 
жидкость. 

Для розжига прижмите реrулятор и 
rюнерни Iе е10 11ро1ин часовой с 1релки. 
Чтобы включить систему защиты, после 
воспламенения газа удерживайте реrулятор 
в нажатом положении еще 3-5 секунд. 
Если после нажатия и отпускания 
реrулятора пламя погаснет, повторите те же 
действия, удерживая реrулятор в нажатом 
положении в течение 15  секунд. 

·опдСНО: 
Если в течение 15 секунд розжиг горелки 
не произошел, отпустите кнопку. 
Повторите попытку не ранее, чем через 1 
минуту. Существует риск накопления газа 
и взрыва! 

Блокировка от доступа детей 
Чтобы отключить подачу газа, нажмите ручку­
регулятор блокировки от детей. Подача газа ко 
всем го елкам б дет отключена. 

Нажмите ручку-реrулятор блокировки от детей и 
поверните ее по часовой стрелке. Ручка 
поднимется, и газ б дет подан ко всем го елкам. 
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� Уход и техническое обслуживание 
Общие сведения 
Реrулярно выполняйте чистку прибора. Это 
позволит продлить срок его службы, а также 

избежать многих п облем. 
ОПАСНО: 
Перед выпопнением работ по 
обспуживанию и чистке отключите прибор 
от электрической сети. 
Существует риск поражения 
электрическим током! 

ОПАСНО: 
Дайте изделию остыть, прежде чем 
приступать к чистке. 
Горячие поверхности могут причинить 
ожоги! 

Прибор следует тщательно чистить после 

каждого использования. Так легче удалять 
остатки пищи, которые моrут пригореть при 
следующем использовании прибора. 
Для чистки прибора не требуются 
специальные чистящие средства. Прибор 
можно вымыть теплой водой с добавлением 
жидким моющего средства, используя 
мягкую ткань или rубку. А затем протереть 
сухой тканью. 
Обязательно протирайте прибор насухо 
после чистки и сразу же удаляйте попавшую 
на него жидкость. 
Не используйте для чистки ручки и 
поверхностей из нержавеющей стали 
чистящие средства, содержащими кислоту 
или хлор. Эти детали можно протирать 
мягкой тканью, смоченной в жидком моющем 
средстве (без абразивных добавок), 
ста аясь те еть в одном нап авпении. 

материалы могут повредить поверхность. 
Не используйте для чистки агрессивные 
моющие средства, чистящие 
порошки/кремы, а также острые предметы . 

Не используйте для чистки устройства 
пароочистители, поскольку это может 
привести к поражению электрическим 
током. 

Чистка варочной панели 
Чистка варочной горелки 
1 .  Снимите решетки с варочной поверхности. 
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2. Снимите все съемные детали горелки и 
очистите (исключительно вручную) с 
помощью rубки, чистящего средства и 
горячей воды. 

3. Протрите все несъемные детали горелки 
мокрой тканью. 

4. Протрите свечу и нагревательный элемент 
(если ваша модель оснащена системой 
розжига и нагревательным элементом) 
влажной тканью. После этого вытрите 

поверхность насухо чистой тканью. Отверстия 
для пламени и свеча должны быть полностью 
сухими. 

В противном случае искра при розжиге не 
возникнет. 
5. При установке верхних решеток гриля 

следите за тем, чтобы горелки находились 
.-----_...е_нт

_, .. , У"еешеток. 

2 

)( 

Сборка горелки 
После очистки горелки, разместите детали как 
указано ниже. 
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1 Накладка горелки 
2 Головка горелки 
3 Камера горелки 
4 Свеча зажигания (в моделях, оснащенных 

системой розжига) 
1 .  Установите головку горелки таким образом, 

чтобы она проходила через свечу зажигания 
горелки (4). Поверните головку горелки 
влево и вправо, чтобы убедиться, что она 
правильно установлена в камере горелки. 

2. Установите накладку горелки на головку. 
Стеклокерамические поверхности 
Очистите стеклокерамические поверхности с 
помощью холодной воды, полностью удаляя 
чистящее средство с поверхности, и протрите 
насухо мягкой тканью. Остатки пищи на 
стеклокерамической поверхности могут повредить 
ее при следующем включении. 
Ни в коем случае не используйте для удаления со 
стеклокерамической поверхности засохших 
остатков пищи ножи с зубчатым лезвием, 
металлические мочалки и т. п. 
Известковый налет (желтые пятна) можно 
удалять специальными средствами для удаления 
накипи, которые можно приобрести в торговой 
сети, или другими используемыми для этого 
средствами, например, столовым уксусом или 
лимонным соком. 
Для удаления сильных загрязнений нанесите 
моющее средство губкой и оставьте на некоторое 
время для воздействия. Затем очистите 
поверхность варочной панели влажной тканью. 

Продукты, содержащие сахар, такие, как 
крем или сироп, нужно удалять 

,_ __ немедленно, не дожидаясь остывания 
поверхности, так как они могут необратимо 
повредить стеклокерамическую 
поверхность. 

Со временем может произойти изменение цвета 
поверхности, однако это никоим образом не 
влияет на ее работу. 
Появление пятен и обесцвечивание 
стеклокерамической поверхности - это обычное 
явление, которые не является признаком ее 
повреждения. 

Чистка панели управления 
Очистьте панель управления и ручки-регуляторы 
влажной тканью и выт ите нас хо. 

1 

2 

Если ваш прибор оснащен 
кнопками/ручками, не снимайте ручки­
регуляторы для чистки панели 
управления. 
Так можно повредить панель управления! 

Ручка-регулятор 
Уплотнительная прокладка 

2 

При чистке не снимайте уплотнительные 
прокладки под ручками-регуляторами. 
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6 Поиск и устранение неисправностей 
i�ри нагревании и охлаждении nрибОР издает металлические шумы� 

При нагревании металлические детали могут расширяться и издавать звуки. >» Это не 
является неиспеавностью. 

[�ри розжиге не вспыхивает искр�d 

Нет тока. »> Проверьте предохранители в блоке предохранителей. 
!Газ не поступает] 

Перекрыт общий газовый кран. »> Откройте газовый кран. 

�- · ···· Перегиб г�зо�ого шланга� »> Пр�вильrо расположите газовый шланг. 
Горелки nлохо_rоRят или вообще не rорятj 

Горелки засорены. »> Очистите компоненты горелки. 
Горелки влажные. »> Просушите компоненты горелки. 
Накладка горелки плохо установлена. >» Правильно установите накладку горелки. 
Перекрыт газовый кран. »> Откройте газовый кран. 
Газовый баллон п ст (при использовании сжиженного газа). »> Замените газовый баллон. 

Если вы не можете устранить неполадки, 
несмотря на выполнение инструкций, 
приведенных в данном разделе, 
обратитесь к представителю 
авторизованной сервисной службы. Не 
пытайтесь самостоятельно 
отремонтировать неисправный 
электроприбор. 

Изготовитель: «Arcelik A.S.» 
Юридический адрес: Караач Джаддеси № 2-6 34445 Сютлюдже Стамбул, Турция 

(Кагааgщ: Caddesi No:2-6 Sutluce, 34445, Turkey) 
Произведено в Турции 

Импортер на территории РФ: ООО «БЕКО» 
Юридический адрес: 601021 Россия, Владимирская обл., Киржачский р-н, МОСП Першинское, дер. 

Федоровское, ул. Сельская, д. 49. 
Информацию о сертификации продукта Вы можете уточнить, позвонив на горячую линию 

8-800-200-23-56. 
Дата производства включена в серийный номер продукта, указанный на этикетке, расположенной на 
продукте, а именно: первые две цифры серийного номера обозначают год производства, а последние 

две - месяц. Например, '10-100001-05» обозначает, что продукт произведен в мае 2010 года. 
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Изготовитель оставляет за собой право на внесение изменений в конструкцию, дизайн и 
комплектацию электроприбора. 
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Будь ласка, спочатку прочитайте посiб1111к користувача! 

Шановний noкyneuь! 
Дякусмо за те, що надали переваrу продукцii" компанii" «Beko». Сподiвасмося, що uей 
високоякiсний вирiб, виrотовлений iз застосуванням найсучаснiших техноло,-iй, 
демонструватиме найкращi результати експлуатацii". Для uього рекомендуемо вам прочитати 
весь посiбник користувача та всю супровiдну документаuiю, перш нiж користувап1ся виробом, i 
зберегти "ix для майбутнього використання в довiдкових цiлях. Якщо ви передаете комусь 
прилад, передайте й посiбник користувача. Дотримуйтеся всiх попереджень й iнформацii", якi 
мiстяться в посiбнику користувача. 
Звернiть увагу, що uей посiбник також може бути дiйсним для iнших моделей. У ньому буде 
чiтко вказано розбiжностi мiж моделями. 
Поясне11ня до с11мволiв 
У uьому посiбнику користувача використано такi символи: 

� Важлива iнформаuiя або кориснi 
1 поради з користування. 

� :...111 

Попередження про небезпечнi 
cитyauii" для життя та майна. 

Попередження про ураження 
електричним струмом. 

Попередження про ризик 
займання. 

Попередження про гарячi 
поверхнi. 

Ar�elik А.�. 
Karaagщ: caddesi No:2-6 

34445 Sutluce/lstanbul/TURKEY 
Made in TURKEY 
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О Важливi iвструкцn та оопередженвя з технiки безпеки 
й охорови навколишн:ьоrо середовища 
У цьому роздiлi наведенi 
правила технiки безпеки, якi 
допоможуть уникнути ризику 
травмування та пошкодження. 
При недотриманнi цих правил 
yci гарантiйнi зобов'язання 
буде анульовано. 

Загальнi правила технiки 

безпеки 
• Цей вирiб можуть 

експлуатувати дiти, старшi 
за 8 рокiв, i люди з 
обмеженими фiзичними, 
сенсорними та розумовими 
здiбностями, а також особи, 
що не мають достатнього 

досвщу та знань, лише за 
умови перебування пiд 
наглядом осiб, 
вiдповiдальних за i"хню 
безпеку, чи пiд i·хнiм 
керiвництвом стосовно 
безпечного користування 
виробом i розумiння 
можливих ризикiв. 

Слiдкуйте за тим, щоб дiти 
не грали з виробом. Дiти 
можуть чистити й 
обслуговувати вирiб лише 
шд наглядом. 

• 
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Пристрiй не повинен 
використовуватися особами 
(зокрема дiтьми) з 

• 

• 

обмеженими фiзичними, 
сенсорними чи розумовими 
здiбностями або браком 
досвщу та знань, за 
винятком випадкiв, коли 
використання вiдбуваеться 
пiд безпосереднiм наглядом 
або вiдповiдно до вказiвок. 
Наглядайте за дiтьми, щоб 

вони не грали з пристроем. 
У випадку передачi вироба 
третiй особi для особистого 
використання або в цiлях 
повторного використання 
необхiдно також передати 
посiбник користувача, 
наклейки вироба, а також 
всi пов 'язанi з ним 
документи та компоненти. 
Роботи зi встановлення й 
ремонту мають виконувати 
лише представники 
авторизовано� сервiсноi" 
служби. Виробник не несе 
вiдповiдальностi за шкоду, 
заподiяну внаслiдок 

виконання робiт особами, 
якi на це не уповноваженi. 
Це також може призвести 
до анулювання гарантii". 
Перед встановленням 
уважно прочитайте 
iнструкцii". 
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• Не користуйтеся виробом, 
якщо вiн несправний чи мае 
видим� ознаки 
пошкодження. 

• Перевiряйте, щоб щоразу 
шсля використання 
перемикачi функцiй були 
вимкненi. 

Правила технiки безпеки для 
газових пристро1·в 
• 

• 

• 

• 

У ci роботи з газов им 
обладнанням та системами 
мае проводити тiльки 
авторизований 
квалiфiкований персонал. 
Перед встановленням 
переконайтеся в 
дотриманнi умов мiсцевоi.' 
розподiльноi.' системи (тиск 
газу й тип газу) та умов 
регулювання пристрою. 
Цей пристрiй не 
пiд' еднуеться до 
обладнання для видалення 
продуктiв горiння. Його 
сшд встановлювати та 

. ' . . 
шд еднувати ВIДПОВIДНО до 
поточних нормативiв зi 
встановлення. Особливу 
увагу слiд придiлити 

. . 
ВIДПОВIДНИМ вимогам ЩОДО 
вентиляцii.'; див. До початку 
установки, стор. 1 3 
ОБЕРЕЖНО: Робота 
газовоi.' плити веде до 

• 

• 

• 

утворення тепла, вологи та 
продуктiв згоряння у 
примiщеннi, де вона 
встановлена. Забезпечте 
достатню вентиляцiю кухнi, 
особливо пiд час 
використання приладу: 
залиште вiдкритими отвори 
природноi.' вентиляцii.' або 
встановiть механiчний 
вентиляцiйний пристрiй 
(ковпак механiчно1 
витяжки). У разi тривалоi.' 
експлуатацii.' пристрою 
може знадобитися 
додаткова вентиляцiя, 
наприклад, збiльшення 
рiвня потужностi 
механiчноi.' вентиляцii.', 
якщо така е». 
Слiд проводити регулярну 
перевiрку роботи газових 
пристроi.'в i систем. 
Регулятор, шланг i його 
затискач слiд перевiряти 
регулярно й замiнювати в 
термiни, рекомендованi 
виробником, чи в разi 
виникнення потреби. 
Регулярно чистiть газовi 
конфорки. Полум'я мае 
бути блакитним i . . 
ршном1рним. 
Цей прилад призначений 
для використання в 

. . 
прим1щеню та представляе 
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собою правильно 
налаштований та 

функцiональний датчик 
чадного газу. 
Переконайтеся, що датчик 

чадного газу працюе 
належним чином та 
постiйно обслуговуеться. 
Датчик чадного газу 
повинен бути встановлений 
на вiдстанi не бiльше 2 
метр1в вщ приладу. 

• Для газових пристро1в 
необхiдне хороше згоряння 
газу. У випадку неповного 
згоряння може 
утворюватися окис вуглецю 
(СО). Окис вуглецю - це 
дуже токсичний газ без 

запаху та кольору, який 
нають у малих дозах може 
призвести до смерп. 

• Звернiться до 
постачальника газу для 
отримання вiдомостей про 
телефоннi номери аварiйно1 
служби газу та заходи 
безпеки у разi появи запаху 
газу. 

Заходи у разi появи запаху газу 

дверний дзвiнок тощо) Не 
користуйтеся стацiонарним 

чи мобiльним телефоном. 
Ризик вибуху й отруення 
газом! 

• Закрийте всi крани на 
газових пристроях 1 
шчильниках газу. 

• Вiдчинiть дверi та вiкна. 
• Перевiрте всi труби та 

надiйнiсть всiх з'еднань. 
Якщо запах газу не зникае, 
вийдiть з помешкання. 

• Попередьте сусiдiв. 
• Зателефонуйте до пожежно1 

служби. Скористайтеся 
телефоном за межами 
будинку. 

• Не заходьте до помешкання, 

ДОКИ вам не ПОВlДОМЛЯТЬ, 
що це безпечно. 

Електрична безпека 
• У разi несправностi виробу 

слiд припинити його 
експлуатацiю, поки вирiб 
не буде вiдремонтовано в 
авторизованому серв1сному 
центрi. Iснуе ризик 
ураження електричним 

струмом! 
• Не використовуйте • Пiдключайте вирiб лише до 

розетки/ лiнil iз заземлениям, 
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вiдкрите полум'я i не палiть. 
Не використовуйте 

. . 
електричю вимикач1 
(наприклад, вимикач свiтла, 

напруга та р1вень захисту 
яко1 вiдповiдають 
значениям, вказаним в 
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таблицi технiчних 
характеристик. У разi 
використання з 
трансформатором чи без 
нього переконайтеся у 
наявносп заземления, 
виконаного квалiфiкованим 
електриком. Наша компанiя 

. . . 
не несе вщповщальност1 за 
будь-якi проблеми, що 
виникли внасшдок 
використання виробу без 
заземления, виконаного 

. . . 
вщповщно до м1сцевих 
норм 1 правил. 

• Суворо заборонено лити 
воду на вирiб пiд час миття! 
Iснуе ризик ураження 
електричним струмом ! 

• Суворо заборонено 
торкатися штепсельно1 
вилки виробу мокрими 
руками! Не тягнiть за 
кабель; щоб вiдключити 
вирiб вiд розетки, берiться 
за штепсельну вилку. 

• Пiд час робiт зi 
встановлення, 
обслуговування, чистки й 
ремонту вирiб слiд 
обов'язково вiд'еднати вiд 
електромереж1. 

• Для заnобiгання нещасним 
випадкам, якщо шнур 
живлення пошкоджений, 
його мае замiнити виробник, 

його спецiалiст з сервiсу чи 
iншi особи, котрi мають 
аналогiчну квалiфiкацiю. 

• Пристрiй слiд встановити 
таким чином, щоб його 
можна було повнiстю 
вiд'еднати вiд мережi. 
Вiд'еднання мае 
виконуватися за допомогою 
штепсельноi· вилки чи 
вимикача, вбудованого у 
стацюнарну електричну 
мережу 1з дотриманням 
вiдповiдних будiвельних 
норм 1 правил. 

• У ci роботи з електричним 
обладнанням та системами 
мае проводити лише 
уповноважений i 
квалiфiкований персонал. 

• У разi пошкодження 
вимкнiть пристрiй i 
вiд'еднайте його вiд мережi 
електропостачання. Для 
цього вимкнiть домашнiй 
запобiжник. 

• Переконайтеся, що 
номiнальнi параметри 
запобiжника вiдповiдають 
характеристикам виробу. 

Безпека виробу 
• УВАГ А: Цей nрилад i його 

. . . . 
зовюшю деташ шд час 
роботи нагрiваються. 
Будьте обережнi й не 
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торкайтеся нагрiтих частин. 
За дiтьми до 8 рокiв треба 
постiйно наглядати й не 
допускати i"x до припаду. 

• Не користуйтеся виробом 
пiд впливом алкоголю й/або 
лiкарських засобiв, якi 

. . . . 
попршують КМlТЛИВlСТЬ 1 . . 
координац1ю рухш. 

• Будьте обережнi, коли 
додаете до страв алкоголью 
напоi". Спирт випаровусrься 
за високоi" температури i 
може призвести до пожеж1, 
зайнявшись пiсля контакту 
з гарячими поверхнями. 

• Перевiрте, щоб поруч iз 
пристроем не було 
легкозаймистих матерiалiв, 
оскiльки бiчнi поверхнi 
можуть сильно нагршатися 
пiд час роботи. 

• У ci вентиляцiйнi отвори 
мають бути вiдкритi. 

• Не використовуйте для 
чищення паровi пристроi", 
бо це може призвести до 
ураження електричним 
струмом. 

• УВАГ А: Пiд час 
приготування i"жi з жиром 
чи олiею не залишайте 
варильну панель без 
нагляду, осюльки це може 
призвести до пожеж1. 
Категорично 

8/UK 

ЗАБОРОНЕНО 
використовувати воду для 
гасiння полум'я; натомiсть 
слiд вимкнути пристрiй i 
накрити вогонь кришкою 
чи протипожежним 
покриттям. 

• ОБЕРЕЖНО: За процесом 
приготування i"жi необхiдно 
наглядати. За 
короткочасним процесом 
приготування i"жi необхiдно 
наглядати постiйно. 

• УВАГ А: Пожежна 
небезпека: не зберiгайте 
речi на варильних 
поверхнях. 

• УВАГ А: Якщо поверхня 
трiснула, вимкнiть пристрiй, 
щоб уникнути ураження 
електричним струмом. 

• Якщо скло електроплитки 
розбилося: Негайно 
вимкнiть yci конфорки та 

. . . . 
вс1 електричю нагр1валью 
елементи, а також 
вiдключiть пристрiй вiд 
електромережi. Не 
торкайтеся поверхнi 
пристрою. Не 
використовуйте пристрiй. 
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Для забезпечення пожежно'i 
безпеки виробу слiд 
дотримуватися 
нижчезазначених вимог. 
• Переконайтеся, що 

штепсельна вилка щшьно 
вставлена в розетку та не 
1скрить. 

• Не користуйтеся 
пошкодженим чи обрiзаним 
кабелем або подовжувачем; 
слiд використовувати лише 
оригiнальний кабель. 

• Переконайтеся, що в 
розетцi, до яко'i пiдключено 
вирiб, немас рiдини чи 
вологи. 

• Переконайтеся, що газ 
пiдключено належним 
чином, щоб уникнути 
вито ку газу. 

Призначення 
• Прилад призначений для 

домашньоrо використання. 
Використання з 
комерцiйною метою с 
неприпустимим. 

• ОБЕРЕЖНО: Цей прилад 

збитки, спричиненi 
неправильним 
використанням або 
помилками експлуатацi'i. 

Захист дiтей 
• УВАГ А: Доступнi частини 

. . 
можуть наrршатися шд час 
використання. Не 
допускайте дiтей до 
приладу. 

• Пакувальнi матерiали 
можуть становити 
небезпеку для дiтей. 
Зберiгайте пакувальнi 

. . 
матерши у м1сцях, 
недоступних для дiтей. Bci 
компоненти упаковки сшд 

. . . 
утишзувати вщповщно до 
еколоriчних стандартiв. 

• Електричне й rазове 
обладнання становить 
заrрозу для дiтей. Пiд час 
роботи приладу не 
допускайте до ньоrо дiтей 
та не дозволяйте дiтям 
гратися з ним. 

• Не зберiгайте над приладом 
речi, якi можуть дiстати 

призначений тiльки для д1ти. 
приrотування 'iжi. Йоrо не 
можна використовувати для 
iнших цiлей, наприклад, 
для обiгрiву примiщення." 

• Виробник не несе 
вiдповiдальностi за будь-як i  
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Утилiзацiя старого приладу 
Вiдповiщ1iстъ Д11рективi щодо 
вiдпрацъова1юrо електр11чпоrо й 
електронноrо облад1ш1шя (директива 

i!"j й 
"'"'"""'" .щх.,.;, 

Цей вирiб вiдповiдае вимогам Директиви 
WEEE (2012/19/EU). Цей вирiб позначений 
символом приналежностi до категорii' 
вiдходiв електричного й електронного 
обладнання (WEEE). 
Цей вирiб виготовлений з високоякiсних 
деталей та матерiалiв, якi пiдлягають 
повторному використанню й переробцi. 
Пiсля закiнчення термiну експлуатаui'i цей 
вирiб не можна викидати разом зi 
звичайними побутовими вiдходами. Його 
слiд здати у вiдповiдний пункт збору 
вiдходiв електричного й електронного 
обладнання як вторинноi· сировини. 
lнформацiю про мiсцезнаходження 
найближчого пункту збору вiдходiв можна 
отримати в мiсцевих органах влади. 

1 0/UK 

Вiдповiднiстъ Директ1tвi щодо обмеже,шя 
використанням шкiдливих речов,111 
(RoHS) 
Цей вирiб вiдповiдае вимогам Директиви 
RoHS (201 1/65/EU). Вiн не мiстить 
шкiдливих та iнших речовин, використання 
яких заборонено цiсю Директивою. 

Утилiзацiя пакувалышх 
матерiалiв 

Пакувальнi матерiали становлять 
загрозу для дiтей. Зберiгайте пакувальнi 
матерiали в безпечному й недоступному 
для дiтей мiсцi. Пакувальнi матерiали 
для 11риладу виготовленi з матерiалiв, 
якi пiдлягають вториннiй переробцi. 
Правильно утилiзуйте i'x i сортуйте 
вiдповiдно до вказiвок стосовно 
вiдходiв, якi пiдлягають переробцi. Не 
викидайтс i'x разом зi звичайними 
побутовими вiдходами. 

https://masternix.ru/



В Загальна I нформацiя 
Огляд 

7 

1 Пiдставка для 11осуду 
2 Додатковий 11альник 
3 Монтажний затиска•1 
4 Па1,1сль у11равлiння 
5 Основна кр11шка 

6 
7 
8 

9 

. . 

(, (1 

Нормальний 11альник 
Гартованс скло 
Пальник додатковоrо наrрiвання 
Нормалы1ий 11альник 

.j- . +. . 
1 1 
2 

Пальник додатковоrо наrрiва,шя Заднiй 
лiвий 

2 Нормальний 11альиик Псрсднiй лiвий 
3 Додатковий 11аJ1ьник Псрсднiй г1равий 

4 

5 

3 4 5 

Нормалышй 11алы1ик Заднiй 11равий 
Ручка блокування вiд дiтcii 
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т ехн1чю характеристики 
Hattovta/чacroтa 

Тип кабелю/перерiз 
Катеrорiя газового П:Риладv 
Тип/тиск газу 
Загальне сnо:живання газу 
Перехiд на тиr�/тиск газ� 

-4\ОДЮ'КОВО 

Зoвnihшi rаба.оnт11 {висотWш'iонНrа/rт1би11а\ 
Габарнти для встановлення 
(висота/щирина/глибина) 
.Кoudloprш 
Заднiй лiвий 
Живлеац;r 
Переднiй лiвий 
Жимеnня 
Переднiй правий 
Живлення 
Заднiй nравий 
Живлення 

метою удоско11алсння якостi 
продукцii" тсхиiчнi характеристики 
1·1риладу можуть бути змiненi без 
попсрсдиього повiдомлс111rя. 

Малю11ки в цьому посiбнику Е 
хемати,1ними i можуть t1e вiд11овiдати 

11ашому виробо11i. 

Т б  а ЛИЦЯ IHЖCKTOPIB 

Розтащуваи11я 2,9 кВт 1,75 кВт 
зо11r�: :»арцлы10У За1111iц .щвиц Пер(щ11iц 
ПЭJ.te.rd .niвий 
Тип/тиск газу 
G 20/JO мбар 155 L L 8  
G 20/13  мбар 145 1 1  О 
G 20/20 мбар 1 15  97 

О 30/28-30 мбар 87 66 
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220-240 В ~  50 Гц 
мiн.НО5У2У2-F 3 х 0,75 мм' 
Cat U 2HЗB/P 
NG G 20/20 мбар 
7.4 кВт 
LPG G 30/28-30 мбар 
NG G 20/13 мбар � / - NG G 2011 О мбар 
46 �(м/585 мм/5Z4\\tм 
560 мм/480-490 мм 

Пальюtк додаткового наrniвання 
2,9 хВт 
Нормалышй пальник 
1,75 кВт 
Додатковиii пальник 
1 кВт 
Нормалышй пальник 
],75 кВ-г 

начсння, навсдснi на табличках 
машиии та в супровщиiй 

,_ __ .,.окумснтацii", отриманi в 
лабораторних умовах згiдно з 
вiдповiдними стандартами. Залежно 
вiд умов сксплуата1�ii" та 
навколишнього ссрсдовища цi 
значения можуть змiнюватися. 

1 кВт t,75 кВт 
Jlepeдniц Задniц правий 
nравий 

90 L l 8  
84 l 10  
'12 97 

50 66 
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� Установка 
Пристрiй ма€ встановити квалiфiкований 
спеuiалiст вiдповiдно до чинних нормативiв. 
В iншому разi, rарантiю буде анульовано. 
Виробник не несе вiдповiдмьностi за шкоду, 
заподiяну внаслiдок виконання робiт 
особами, якi на ue не уповноваженi. Це може 
п извести до ан лювання га антi·i. 

Покупсць вiдповiдальний за 
пiдготовку мiсця для установки й 
виконання слектричних i газових 
з'сднань. 

НЕБЕЗПЕЧНО: 
Пр1шад слiд встанов1пи вiд11овiд11О до 
всiх мiсцсвих норм з питань газового 
й/або слсктричного обладнання. 

НЕБЕЗПЕЧНО: 
Перед устаноsкою огля11ьтс пр11лад на 
наявнiсть дсфсктiв. Якщо такi е, нс 
встановлюйте його. 
Пошкоджснi пр11лади можуть 
становити загрозу для вашоУ безпски. 

До початку установки 
Варильна панель призначена для 
встановлення в робочi пове хнi, якi е в  

480 - 490 

продажу. Мiж пристро€м i кухонними 
стiнами та меблями слiд залишити безпечну 
вiдстань. Див. малюнок (значения в мм). 

Крiм того, духовка може стояти окремо. 
Забезпечте вiльний простiр 
щонайменше 750 мм вiд поверхнi 
духовки до поверхонь над нею. 
(*) За необхiдностi встановлення 
надnлитноrо очисника nовiтря 
дотримуйтеся iнструкцiй його 
виробника щодо висоти монтажу 
пристрою (мiн. 650 мм). 
Знiмiть пакувальнi матерiали i 
трансnортнi фiксатори. 
Використовуванi nоверхнi, синтетичний 
шаруватий пластик i клейкi речовини 
мають бути термостiйкими 
(витримувати температуру щонайменше 
100 °С). 
Робочу nоверхню слiд вирiвняти й 
закрinити горизонтально. 
Вирiжте отвiр дЛЯ варильноУ панелi в 
робочiй nоверхнi вiдnовiдно до 
rабаритiв дЛЯ встановлення. 
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Вентиляцiя пр11мiщення 
У всiх nримiщеннях ма€ буrи вiкно, яке 
можна вiдчинити, або аналогiчний отвiр, а в 
деяких nримiщеннях також необхiдна 
наявнiсть nостiйноi' вентиляцii'. Забiр повiтря 
для nроцесу горiння вiдбувасrься в 
примiщсннi, й вiд11рацьованi ,·ази 
видiляються безnосередньо в nримiщення. 
Хороша вентиляцiя - необхiдна умова 
безпечноi' роботи пристрою. 
Дверi та/або вiю1а, що вiдчш1яютъся 
бсзпосередньо на вулицю 
На дверях та/або вiкнах, що вiдчиняються 
безnосередньо на вулицю, повинен буrи 
вентиляцiйний отвiр вiдповiдних розмiрiв, 
зазначених у таблицi нижче, який 
визначасться вiдповiдно до заrальноi" 
потужностi газового приладу (загальне 
сnоживання газу nриладом nоказане в 
таблицi ·rехнiчних умов цьоrо 1юсiбника 
користувача). Якщо дверi та/або вiкна не 
мають вентиляцiйних отворiв, якi 
вiдnовiдають загальному сnоживанню газу 
приладом, як зазначено в таблиui нижче, то в 
nримiщеннi обов'язково повинен буrи 
додатковий стацiонарний вентиляцiйний 
отвiр, щоб забезnечити вимоги щодо 
мiнiмально·i вентиляцii' вiдnовiдно до 
загальноrо сrюживання ,-азу вриладом. До 
стацiонарних вентиляцiйних отворiв 
належать отвори в пустотiлiй uerлi, отвори 
витяжних ковnакiв (враховусrься розмiр 
трубопроводу) i т.д. 

Заrальnе Mill. 

сцо,,..'Пва)щ,ц т,азу 
(кВт) 

))elfПIJ»)ЦiifHHЙ' 

O'tBiP (cr,11) 
0-2 100 
2-3 120 
3-4 175 
4-6 300 
6-8 400 
8-10 500 
10-11 ,5 600 
1 1 .5-13 . , аоо . • 
13-15,5 800 
15,5-l 7 900 ю 
17-19 1000 
19�24 1250 
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Пр11мiщен1ш, у як11х немас двере
й 

та/або 
вiкон, що вiдч1111яються безпосерещ1ьо на 
вушщю 
Якщо в примiщеннi, де встановлено пристрiй, 
немас дверей та/або вiкон, якi вiдчиняються 
безnосередньо на вулицю, необхiднi iншi 
nристро·i, якi однозначно забезпечать 
стацiонарний нерегульований i захищений 
вiд закривання вентиляцiйний отвiр, який 
вiдповiдас загальним вимогам щодо 
мiнiмального вентиляuiйного отвору для 
загального споживання газу приладом, 
зазначеним у наведенiй вище таблицi. Також 
слiд дотримуватися вiдповiдних будiвельних 
норм. 
Якщо в nримiщеннi або у внуrрiшньому 
просторi знаходиться бiльше одного газового 
пристрою, слiд збiльшити вентиляцiйний 
отвiр у вiдповiдностi з найвищим рiвнем 
вимог, наведених у таблицi вище. 
Збiльшення розмiру вентиляцiйного отвору 
повинно вiдповiдати нормативам дЛЯ iнших 
газових nристр◊-iв. 
Також потрiбно залишити промiжок 
щонайменше I Омм до нижнього краю дверей, 
якi вiдчиняються всередину примiщення, де 
встановлено пристрiй. Переконайтеся, що 
предмети, як-от килими та iншi покриття для 
пiдлоги тощо, не зменшують промiжок, коли 
дверi закритi. 
Плиту можна встановлювати в кухнi, в 
кухнi-Удальнi та житловiй кiмнатi, але не в 
примiщеннi з ванною та душем. Плиту 
заборонено встановлювати в житловiй 
кiмнатi площсю до 20 м3• 
Не встановлюйте плиту в примiщеннi нижче 
рiвня першо1·0 поверху, якшо воно не 
вiдчинясrься щонайменше з однiс"i сторони 
на рiвнi першого поверху. 
Встановлення та пiдключення 

Вирiб слiд встановити вiдповiдно до 
всiх мiсцевих норм щодо газового й 
електричного обладнання. 

Електр11чне з'сдна1111я 
Пiдключiть прилад до розетки/лiнii" iз 
заземлениям, захищеноi" мiнiатюрним 
вимикачем вiдповiдного номiналу 
(див.таблицю технiчних характеристик). При 
використаннi прилацу з трансформатором чи 
без нього його слiд пiдключати до 
електромережi, яка мае заземления, виконане 
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квалiфiкованим електриком. Наша компанiя 
не несе вiдповiдальностi за збитки внаслiдок 
використання приладу без заземления, 
виконаного вiдповiдно до мiсцевих норм i 

НЕБЕЗЛЕУНО: 
Лiдключс1шя пристрою до джсрсла 
слсктрож11влсння мае виконувати 
тiльки авторизований квалiфiковаf1ий 
персонал. Гарантiйний псрiод 
по•1инасться тiлькf1 11iсля правильного 
установки. 
Виробник 1,1с иссс вiдповiдалы1остi за 
шкоду, заподiяну внаслiдок виконаиня 
робiт особами, якi на цс нс 
уповноважс11i. 

НЕБЕЗПЕЧНО: 
Шнур живлсння нс мож1-1а затискати 
'або зrинат11; вiн нс повиf1сн 
контактувати з гарячими часпшами 
пристрою. 
Замiиу оошкоджс1юrо шнура 
живлс1н1я мае виконувати 
квалiфiкований слсктрик. В iншому 
разi ic11yc ризf1К уражсння 
слсктричним струмом, короткого 
замикання чи оожежi! 

Пiдключення мае здiйснюватися 
вiдповiдно до наt1iональноrо 
законодавства. 
Показники щодо мережi живлення 
мають вiдповiдати даним у паспортнiй 
табличцi виробу. Паспортна табличка 
знаходиться на заднiй частинi кор1·1усу 
пристрою. 
Кабель слектроживле1-1ня вашо1'0 
пристрою ма(;; вiдповiдати значенням у 
таблицi технiчних ха акте истик. 

НЕБЕЗПЕЧНО: 
Перш нiж розпочинати будь-якi 
роботи зi установки слсктричиого 
обладнання, вiдкшочiть вирiб вiд 
мсрсжi слектроживлсння. 
lc11ye ризик уражсн11я слсктричним 
струмом! 

Пiсля ВСТЭIIОВЛСIIНЯ пристрою кабель 
сктроживлс1шя мае бути легко 

,---.,..осяжним (протс його нс слiд 
розташовувати над варильною 
па11СJ1лю). 

iд ,,ас монтажу слсктропроводки 
iд дотримуватися 

,---нацiональних/мiсцсвих норм, якi 
стосуються слсктрич1юго обладнання, 
i Вf1користовувати вiдповiдну 
розстку/лiнiю та штспссльну вилку 
для духовки. У випадку, якщо 
максимальна потужнiсть приладу 
псрсвищус хара�--тсристики вш1ки та 
розстки/лiнii', слiд пiдключити його 
напряму до стацiонарноi' слсктри•11101 
мсрсжi без Вf1кор11стання штспссльно'i 
вилки та розстки/лiн ii'. 

Вставте штепсельну вилку кабеля 
електроживлення в розетку. 
ПiдКЛIОЧСIIНЯ газ 

НЕБЕЗПЕУНО: 
Вiдключсння пристрою до 

r---слсктрич1юi· мсрсжi мае виконувати 
тiльки уповноважсний квалiфiкований 
пр�цiвник. 
Ризик вибуху чи отрусння газом •1ерез 
нсквалiфiкований ремонт! 
Виробник нс нссс вiдповiдальностi за 
шкоду, заподiяну вt1аслiдок виконання 
робiт особами, якi на 11с 11с 
уповноважснi. 

НЕБЕЗПЕЧНО: 
Перш нiж розпочинати будь-якi 

r---роботи зi установки газового 
обладнаш1я, псрскрийтс постачання 
газу. 
lснус ризик вибуху! 

Умови та значения налаштування 
rазопостачання наведенi в 
iнформацiйних табличках (або в 
табличцi з позначенням тип iон 

На ваш вирiб можс подаватися 
природ11ий газ (NG). 

Пiд'сднання природного газу слiд 
виконати перед встановленням 
пристрою. 
На виходi системи подачi природного 
газу мае знаходитися гнучка трубка, 
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кiнчик яко·i ма�:: буrи закритий 
заглушкою. Пiд час процедури 
пiдключення представник сервiсно'i 
служби знiме за�-лушку i пiд'еднае 
11ристрiй за допомоrою вiдповiдноrо 
з'Еднувача (муфти). 
Упевнiться, що вентиль 110дачi 
природного газу досяжний. 
У разi необхiдностi використання 
пристрою з iншим типом газу 
проконсультуйтеся зi спiвробiтниками 
авторизовано'i сервiсно·i слу-,кби щодо 
вiдповiдно'i процедури переходу на 
iнший тип газ . 

НЕБЕЗПЕЧНО: 
Гнучк11й газовий шланг нсобхiдно 
пiд'сднати таким чином, щоб 
запобiгrи його контактам з рухомими 
деталями та затиску шлангу мiж 
рухомими деталями, коли во1ш 
працюють. 
(наприклад, висувнi ящики) До того 
ж, шланг нс можна розмiщувати у 
мiсцях, де можливс його затискання. 

НЕБЕЗПЕЧНО: 
Газоонй шланг нс можна затнскат11 

-...J!.�або згинати; вiн не повинен 
контактувати з гарячими частинами 
пристрою. 
lснуЕ: ризик вибуху через 
пошкоджсн11й газоnий шланг. 

Вста11овлен11я в11робiв 
1 .  Знiмiть з виробу конфорки, кришки 

конфорок й елементи гриля варильно'i 
панелi. 

2. Перевернувши варильну панель, 
розташуйте П на рiвнiй поверхнi. 

3. При установцi вручений панелi нанесiть 
ущiльнювальну прокладку, що 
знаходиться в упаковцi, по периметру 
варильно'i панелi, як показано на 
наступному малюнку, щоб вона 
виступала на l - 2  мм вiд зовнiшнього 
краю скла. 
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4. Поставте варильну панель на стiльницю 
та вирiвняйте Гi. 

5. За допомогою монтажних затискачiв 
закрiпiть варильну панель, вставивши i'x 

1 
2 
3 
4 

Варильна панель 
Гвинт 
Монтажний затискач 
Стiльниця 

ставляю•ш варильну 11анель у 
кухош1у щафу, нсобхiдно вiдокрсмити 

,,_ __ п, олицею внутрiшнiй простiр кухонно'i 
шафи вiд варильно1 панелi, як 
показано на малюнку в11щс. У цьому 
нема€ потрсб11, якщо варильна панель 
встановлюсrься на вбудовану духову 
шафу. 

Наприклад, якщо можна торкнутися знизу до 
виробу, встановленому на висувну шухляду, 
доступ до цiei' частини необхiдно закрити 
-о,ерев&31р}?SiЯНОЮ перегор!)дкою. ____ _ 

• мiн. 15 мм 

l* 

В11д ззаду (отвори для з'ед11ан11я) 
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Мiсцс розтаu1ування отворiв для 
'сднань, якi схс�tати•шо показанi 1·1а 

малюнку ш1жчс, можс вiдрiзнят11ся 
залсжно 8\11 модслi продукту. 
Присднайтс i·x вiдповiдно до отворiв 
до з'еднань у вашому виробi. 

Пiсля встановлення повернiть конфорки, 
1хнi гнiзда. 

Пiд'еднання до рiзн11х отворiв нс е 
вдалою практикою з то<tк11 зору 
бсзпск�1, аджс можс спри<t1mити 
пошкоджсння газовоi· та слсктричноi' 

.НЕБЕЗПЕЧНО: 
Варильна повсрхня мiстить 
компонснти, що працюють на газi та 
слсктрицi. 3 цi{i при•1ш�и варильна 
повсрхня монтуст1,ся до стiлытцi 
виклю<tно за допомогою крiпилышх 
отворiв, з використанням виклю•шо 
слсмснтiв крi11лсння та гвинтiв, що 
входять до комплекту, та за 
11авсдсю1ми в посiбнику iнструкцiями. 
Нсдотримання цих вимоr призвсдс до 
ризику отрима1111я травм або 
пошкодження майна. 

Остання перевiрка 
1 .  Вiдкрийте вентиль подачi газу. 
2. Перевiрте надiйнiсть ycix з'еднань. 
3. Запалiть конфорки й перевiрте на появу 

пол 1'я. 
Полум'я мае бути блакитним i мати 
вичайну форму. Якщо полум'я 

111""--•"'овтiшае, псрсвiртс правильнiсть положсш1я кришки конфорки або 
очистiть конфорку. 

ехiд на iнший тип газ 
НЕБЕЗПЕЧНО: 
Перш нiж розпочинати будь-якi 

---роботи зi установки газового 
0611аднаш1я, псрскрийтс ПОСТ'd<tання 
1·азу. 
lснуе ризик вибуху! 

Щоб перевести пристрiй на iнший тип газу, 
замiнiть yci iнжектори i виконайте 
регулювання полум'я на всiх клапанах у 
положеннi мiнiмально1 подачi газу. 
Зам.iна iнжекторiв для конфорок 
1 .  Знiмiть кришку та корпус конфорки. 
2. Вигвинтiть iнжектори, повертаючи проти 

ГОДИННИКОВОI стрiлки. 
3. Встановiть новi iнжектори. 
4. Пе евi е надiйнiсть всiх з'еднань. 

Розташування нов11х iнжскторiв 
казано на упаковцi чи в таблицi 

Табтщя iижекторiв, стор. 12. 

((Залсжить вiд модслi пристрою.)) 
У дсяких моделях конфорок 
iнжектор закритий металевою кришкою. Щоб замiшпи iнжсктор, 
мсталсву кришку потрiбно зняти. 

I 
1 / 

2 -� / 
з _:v-,.dJI I 4 

4 __/'  I 

1 Запобiжник гасiння (за11сж1ю вiд модслi) 
2 За1·�альна свi•1ка 
3 
4 

lнжсктор 
Конфорка 

Нс 11амагайтсся витягrи вс11т�111i 
газових конфорок, за винятком 

,., __ �аномальних умов. Для замiни вентилiв 
слiд звсрнуп1ся до авторизова11оi· 
ссрвiсно·i служби. 
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Вста11овлеш1я мiнiмального потоку газу 
для ве11п1лiв варильно'i па11елi 
1 .  Запалiть конфорку, яку слiд 

вiдрегулювати, i, повернувши ручку, 
зменшiть rорiння до мiнiмуму. 

2. Знiмiть ручку регулятора з крана подачi 
газу. 

3. До гвинта реrулювання подачi газу 
застосовуйте викруrку вiдповiдноrо 
розмiру. 

Для скрапленоrо нафтового газу (буrан­
пропан) слiд повернуrи гвинт за 
rодинниковою стрiлкою. Для природного 
газу слiд один раз повернуrи гвинт проти 
ГOДИHIIIIKOBOI стрiлки. 
» Нормальна висота прямого полум'я у 
положеннi мiнiмальноrо потоку мае 
становити 6-7 мм. 
4. Якщо полум'я вище, rювернiть rвинт за 

rодинниковою стрiлкою в потрiбне 
положения, якщо нижче - повернiть у 
зворотному напрямку. 

5. Насамкiнець для контролю переведiть 
конфорку на високе полум'я, далi - на 
мiнiмальний потiк i перевiрте, чи rорить 
полум'я. 

Положения rвинта реrулювання rюдачi 
залежить вiд типу крана подачi газу, 
вико истов вано1·0 

Гвинт реrулювання nодачi ,·азу 
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Гвинт рсrулювання подачi газу 

кщо тип газу для пристрою змi11сно, 
гакож слiд замiни·rи nacnop·rнy 

�--габличку, на якiй зазна•1ено тип Г'dЗУ, 
sикористо13уsаний пристроем. 

Утилiзацiя старого приладу 
Збережiть оригiнальну упаковку 
прилацу й псревозьтс прилад у нiй. 
Дотримуйтеся вказiвок, зазначених на 
упакоsцi. Якщо оригiнальна упаковка не 
збереrлася, обгорнiть пристрiй 
пухирчастим полiетиленом або товстим 
картоном i надiйно заклейте стрiчкою. 
Закрiпiть кришки та пiдставки для 

ль iзоляцiйною ст iчкою. 
Псрсвiртс заrальш1й в11гляJ1 пристрою 
на можливi пошкоJiжсння пiJI час 

•--11Jаt1спортування. 
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� Пiдготов:ка 
Поради щодо збереження 

електроенергu 
Наведенi нижче поради допоможуrь 
використовувати пристрiй, не завдаючи 
шкоди навколишньому середовищу та 
зберiгаючи елеК"rроенергiю: 

Розморожуйте замороженi продукти 
перед приготуванням. 
Використовуйте каструлi/сковорiдки з 
кришками для приrотування. Якщо 
кришки немае, енерrоспоживання може 
зрости в 4 рази. 
Оберiть конфорку, що вiдповiдае 
розмiру використовувано"i каструлi. 
Обирайте для страв каструлi 
11равильного розмiру. Бiльшi каструлi 
потребують бiльше елеК"гроснерri"i. 

Початок використання 
Початкове очищения в11робу 

сякi засоби для миття або матсрiали 
ля 4ИЩСННЯ можуrь пошкодити 

---повсрхню. 
Пiд 4ЗС 4ищс1mя нс використовуйтс 
аrрссивнi засобн для миття, 
порошки/рiдини для чищсння або 
гострi прсдмсти. 

1 .  Видалiть всi пакувальнi матерiали. 
2. Протрiть поверхнi виробу волоrою 

тканиною чи губкою, а потiм витрiть 
насухо. 
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Ш Правила експлуатацii варилъноi панелi 
Загальна iнформацiя щодо 
nриготування 

Не заrювнюйте каструлю 
рослинною олiею понад 
третину. Пiд час наrрiвання oлi"i 
не залишайте варильну панель 
без нагляду. Перегрiта олiя 
може спричинити пожежу. Не 
памаrайтеся заrасити пожежу 
водою! При займаннi oлii" 
накрийте посуд ковдрою чи 
вологою тканиною. Якщо це 
безпечно, вимкнiть варильну 
панель i зателефонуйте до 
пожежноi· ел би. 

Завжди ретельно висушуйте продукти 
перед смажснням й обсрежно опускайте 
i"x у rарячу олiю. Перед смаженням 
переконайтеся, що замороженi продукти 
цiлком розмороженi. 
Пiд час наrрiвання oлii" не накривайте 
посуд кришкою. 
Розмiщуйте сковорiдки й каструлi так, 
аби i"xнi ручки не були розташованi над 
варильною панеллю для запобiгання 
нагрiванню. Не ставте на варильну 
панель нестiйкий або здатний до 
перекидання посуд. 
Не ставте на увiмкненi зони наrрiвання 
порожнiй посуд i каструлi. Це може i"x 
,юшкодити. 
Використання зони наrрiвання без 
посуду чи каструлi спричинить 
пошкодження припаду. Пiсля 
завершения приrотування вимкнiть зони 
нагрiвання. 
Оскiльки поверхня приладу може бути 
гарячою, не ставте на не·i пластиковий 
чи алюмiнiевий посуд. 
У посудi з вищезгаданих матерiалiв не 
варто зберiгати й продукти. 
Використовуйте лише каструлi й посуд 
iз плоским дном. 
Наnовнюйте каструлi та сковорiдки 
достатньою кiлькiстю "iжi. Таким чином 
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ви запобiгатимете проливанню страв i 
зайвому чищенню. 
Не кладiть на зони нагрiвання кришки 
каструль або сковорiдок. 
Розтаwовуйтс каструлi по центру зони 
нагрiвання. При бажаннi перемiстити 
каструлю на iншу зону на,·рiвання, 
замiсть посувати, пiднiмiть i поставте Гi 
на потрiбну зону. 

Приrотува,шя 11а газу 
Розмiр посуду мае вiдповiдати обсяrу 
газового полум'я. Налаштуйте полум'я 
так, аби воно не виходило за межi дна 
посуду, й розташуйте посуд по центру 
тримача. 

Використання варильних панелей 
l 

Пальник додаткового нагрiваш,я 18 -22 
см 

2 Нормалы1ий пальник 14-20 см 
3 Додатковий пальник 12-18 см 
4 Нормалышй пальник 14-20 см псрслiк 

рекомсндован11х дiамстрiв посуду для 
використанш1 11а вiдповiдних 
конфорках. 
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ПОПЕРЕДЖЕННЯ! 
Розмiр nосуду для nриrО'rування нс 
повинен псрсв11щувати вказа11i вищс 
розмiри. Викорнстання посуду для 
приготування бiльшого розмiру 
викликае ризик отруе1111я чадним 
газом, псрсгрiвання сусiднiх 
повсрхонь та ручок управлiння. 
Використання посуду для 
приготуваш1я мсншого розмiру 
викликае рюик опiку полум'ям. 

Зображення великого полум'я вiдповiдаЕ: 
максимальнiй по-гумностi нагрiву, 
маленького полум'я - мiнiмальнiй 
по-гужностi. У вимкнуrому (верхньому) 
положеннi подачу газу до пальникiв 
заблоковано. 
Розпалювання газов11х палышкiв 
1 .  Утримуйте ручку управлiння пальником 

натиснуrою. 
2. Повернiть i"i проти rодинниковоi: стрiлки 

й установiть на зображенн;� великого 
полум'я. 

» Газ розпалюеться iскрою, що 
видобуваеться. 
3. Вiдрегулюйте потрiбну по-гужнiсть 

наrрiву. 
Виш1каш1я газов11х палышкiв 
Повернiть ручку зони на1·рiвання у вимкнене 
(верхне) положения. 
Запобiж11а система в11м11каш1я газу (у 
моделях iз термiч,шм компонентом) 

1 .  Запобiжне 
вимикання газу 

Задля запобiгання 
rасiнню пальникiв 
через виливання 
рiдини спрацьовуе 
спецiальний механiзм i 
перекриваЕ: подачу 
газу. 

Натиснiть ручку всередину та повернiть 
проти годинниковоi· стрiлки, щоб 
розпалити газ. 
Коли газ буде розпалено, натиснiть й 
уr-римуйте ручку протяrом 3-5 секунд, 
аби увiмкнуги запобiжну систему. 
Якщо газ не буде розпалено niсля того, 
як ви натиснете й вiдпустите ручку, 
повторiть процедуру, натиснувши й 

О'ГЯГОМ 15 сек д. 

jlкщо nротя1·ом 15 секунд заr1алення 
,._..,.,__._конфорки нс вiдбулося, вiдпустiть 

кнопку. 
Повторiть сnробу щонаймснщс через 
1 хвилину. lснус рюик накопичсю1я 
газу та вибуху! 

Блокува,шя вiд дiтей 
Натиснiть ручку блокування вiд дiтей, щоб 
вiдключити газ. Yci rазовi конфорки буде 
заблоковано. 

Гlовертайте ручку блокування вiд дiтей за 
годинниковою стрiлкою, натискаючи на 
ручку. Ручка пiднiмсться вrору та ,·аз rючне 
на�одити до кожного пальни_�s.У�·- ----, 
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! Догляд i технiчне обслуговуванн я 
Загальна iнформацiя 
За умови регулярного очищення приладу 
йоrо термiн використання буде подовжено, а 
частоту виникнсння нссnравностсй 
зменшено. 

НЕБЕЗПЕЧНО: 
Перш нiж розпочинати роботи з 
обслуговуваш1я та чищсю1я, 
вiдключiть вирiб вiд мережi 
слсктроживлсння. 
lснус ризик ураження слсктри,1ним 
струмом! 

НЕБЕЗПЕЧНО: 
Перед ОЧИЩСШIЯМ пр11строю 

l'-....,....,':"!,а,1скайтс, поки вiн охолоне. 
Гарячi повсрхнi можуть стати 
причиною опiкiв! 

Ретельно очищуйте прилад пiсля 
кожного використання. Це сnрощус 
видалення залишкiв "iжi та запобiгас 
i"хньому зrоранню пiд час наступноrо 
використання nриладу. 
Лля чистки прилал.у спенiалhнi :-iac()fiи 
для миття не потрiбнi. Використовуйте 
теплу воду з розчиненою в нiй рiдиною 
для миття та шматок м'яко"i тканини чи 
губку, а також шматок cyxoi· тканини 
для витирання насухо. 
Слiдкуйте за тим, аби пiсля очищения 
ретельно витирати надлишок води чи 
усувати пролитi рештки. 
Не користуйтеся засобами, що мiстять 
кислоту чи хлор, для чистки поверхонь 
iз нержавiючоi· сталi та ручки. 
Витирайте цi частини м'якою тканиною, 
змоченою в рiдкому засобi для митrя 
(не абразивному), не змiнюючи 

сякi засоби для миття або матсрiали 
Я ЧНЩСИНЯ можуть ПОШКОДIIТИ 

повсрхшо. 
Пiд час чищсш1я 11с використовуйтс 
агрссив11i засоби для мнrгя, 
порошки/рiдини для ,шщс1шя або 
гострi прсдмсти. 

Нс викорнстовуйтс для ч11щсння 
11аровi пр11стро"i, бо цс можс призвссти 

,_ __ ,.,,о уражсння слсктрич1н�м струмом. 
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Очищения варильно'i панелi 
Очищения nалышка 
1 .  Знiмiть niдставки дня посуду з варильноi· 

nанеш. 
2. Знiмiть всi рухомi елементи пальника та 

очистiть виключно вручну за допомоrою 
губки, миючоrо засобу та rарячо·1 води. 

3. Очистiть нерухомi частини волоrою 
тканиною. 

4. Очистiть запальну свiчку та наrрiвальний 
елемент (у моделях iз розпалюванням та 
наrрiвальним елементом) помiрно 
зволоженою тканиною. Пiсля цьоrо 
витрiть сухою чистою тканиною. 
Переконайтеся, що отвори для полум'я 
та запальна свiчка повнiстю висушенi. 

В iншому разi наприкiнцi розпалювання не 
з'явиться потрiбна iскра. 
5. Встановлюючи верхнi елементи гриля, 

розташуйтс пiдставки для посуду так, 
аби кон о 

Зб11ра1111я елементiв пальника 
Пiсля завершення очистки пальника, 
розташуйте деталi як вказано нижче. 

х 
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Накладка пальника 
2 Голiвка пальника 
3 Камера 1·1алы1ика 
4 Запальна свiчка (у моделях iз 

розпалюваню1м) 
1 .  Встановiть голiвку пальника, так щоб 

вона проходила крiзь запальну свiчку 
пальника (4). Повернiть голiвку 
1·1альника влiво i вправо, щоб 
лереконатися, що голiвка правильно 
встановлена у камерi пальника. 

2. Встановiть накладку пальника на його 
голiвку. 

Склокерамiчна ловерхня 
Промийте склокерамiчну ловерхню (ситал) 
холодною водою, придiляйте увагу, щоб не 
залишилося жодних решток миючого засобу, 
та витрiть м'якою тканиною. Залишки 
засобiв для чищення можуть пошкодити 
склокерамiчну поверхню пiд час наступного 
використання варильноi" 11анелi. 
Засохлi залишки на склокерамiчнiй ловерхнi 
(ситал) нi в якому разi не можна зiшкрiбати 
ножами iз зубчастим лезом, сталевими 
мочалками чи nодiбними предметами. 
Змийте кa.i1ьu.ieвi забруднення (жовтi пляш1) 
невеликою кiлькiстю доступного засобу для 
видалення ваnняного нальоту, наприклад, 
оцтом або лимонним соком. 
У ви11адку значного забруднення застосуйте 
засiб для чищення на ryбui й зачекайте на 
його поглинання. Потiм очистiть поверхню 
варильноi" панелi вологою тканиною. 

Про.г1укти зi значним вмiстом цукру, 
наприклад, rустий крем i сироп, слiд 

,---одразу змивати з по11срх11i; нс слiд 
чскаючи, поки вона охолонс. 
Нсдотрима1-шя цic'i вимоги можс 
призвссти до пошкоджснь 
склоксрамiчно'i повсрхнi. 

Згодом може вiдбугися знебарвлення 
покриттiв й iнших поверхонь. Це не вплине 
на роботу припаду. 
Знебарвлення та плями на склокерамiчнiй 
поверхнi е нормальним явищем, а не 
дефектом. 
Очищения панелi управлiння 
Протрiть панель улравлiння й ручки вологою 
тканиною й вит iть i"x нас хо. 

кщо вирiб оснащено 
кнопками/ручками, нс знiмайтс ручки 

,---управлiння з панслi управлi1шя для 

1 
2 

Ручка 
Ущiльшовалышй слсмснт 

2 

Пiд час чищс1111я виймати 
щiльнювалы-1i слсмснти з-пiд ру•юк 

___ нс слiд. 
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& Пошук та усунення весправностей 
IПiд час .наrрiв.ап.ня й: охолодже1111я Чf!IIO «метадiч1rЬ> звуки� 

Коли металiчнi частини нагрiваються, вони можуrь розuтрюватися i створювати 
шум. >» Це не 11есправ11iсть. 

lнe�iae зацаnювмм1оi icкpn� 
Немае струму. >>> Перевiрте запобi:жники. 

lraз не подаuься➔ 
Закрито основний кран подачi газу. >>> Вiдкрийте кран подачi газу. 

�0";z:к::. :◊:;;а�з::��
н

х;::.:�:::�:;: :f *Z:.�i:� газу вiдповiдним чином. 

Конфорки бруднi. >>> Очистiть компонеюпи кош/юрок. 
Конфорки вологi. >>> Висушiть компоненти конфорок. 
Кришка конфорки не встановлена щiльно. >>> Встановiть кришку конфорки 
щiльно. 
Закрито кран подачi газу. >>> Вiдкрийте кран подачi газу. 
Газовий балон порожнiй (при використаннi нафтовоrо зрiдженого газу). >>> > > >  
За.мi11iть газовий балон. 

Якщо, нсзважаючи на застосування 
iнструкцiй цього роздiлу, нссправнiсть 
усунут11 flC вдалося, звсрнiться до 
прсдставника авторизоваио·i ссрвiсио·i 
служби чи дилера, в якого ви 
оридбали l'lристрiй. Нс намагайтсся 
вiдрсмонтувати нссправний пристрiй 
самотужки. 

Виробник: "Ars;elik A.S." 
"Aл;:elik A.S.", м. Сrамбул, Сютлюдже, вул. Караагач №2-6, 34445, Туреччина 

(Karaagai; Caddesi No:2-6 Si.itllice, 34445, Тш·kеу) 

Офiцiйний оредставник на територi"i Укра'iни: ТОВ «Беко Укра'iна», 
адреса: О 1021, м. Ки'iв, вул. Кловський узвiз, буд. 5 тел/факс. : 0-800-500-4-3-2 

Термiн служби десять рокiв 
lнформацiю про сертифiкацiю продукту Ви можете у,·очнити, зателефонувавши на rарячу 

лiнiю О - 800-500-4-3-2. 
Дата виробництва мiститься в серiйнному номерi продукту, що вказаний на етикетцi, 
розташованiй на l'lродуктi, а саме, оершi двi цифри серiйного номера 11означаюrь рiк 
виробництва, а останнi двi - мiсяць. Наприклад, «10-100001-05» означае, що продукт 

ви,·отовлений в травнi 201 О року. 
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